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Аннотация
Отец назвал меня позором семьи и отослал в самую дальнюю

академию королевства. И все из-за проклятия. Что ж, я докажу
ему, как он ошибался. Стану лучшей ученицей на курсе, и пусть
отец потом локти кусает от злости.

Появится конкурент? Сильный, талантливый, да ещё и первый
красавчик курса? Не страшно. Тем более я уже знаю его
маленький секрет. Теперь он у меня на крючке.

А вот он мой не знает! Так ведь?
Тогда почему он смотрит на меня так странно? До мурашек

пробирает. Ох, хоть бы не влюбиться!
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Полли Нария
Страшно красивая.

Зов предков
 

Глава 1
 

Элис
Из всех драконов, живущих в Таартан, мне попался имен-

но Луч. Я видела его всего пару раз, и то при виде меня он
тут же начинал дико рычать и скрывался в горе. А в послед-
ний раз он и вовсе пытался меня поджарить. Он не желал
говорить со мной. Да и вообще казалось, что этот дракон ис-
пытывает в мою сторону черную ненависть. Будто я его са-
мый злейший враг.

При том, что ничего плохого я ему не делала. Как и дру-
гим ящерам. Я ведь считала их своими единственными дру-
зьями.

‒ Разве... ‒ пролепетала я неуверенно. ‒ Разве Луч подхо-
дит для экзамена?

Филд иронично улыбнулся, вытаскивая мою руку из про-
зрачного сосуда, где все еще виднелась миниатюрная версия
золотого дракона. Я сразу же поспешила одернуть ладонь.
Прикосновения мужчины вызывали дрожь.



 
 
 

‒ Вполне. Сейчас, леди Таккорт, вы сами все увидите.
Венделл наслаждался моим замешательством. А потом

из предпещерника послышался оглушающий рев. Мощный
и пугающий. Даже воздух, казалось, завибрировал от этого
звука.

И вот из темноты пещеры показался он – Луч. Золотая
чешуя сверкала в утреннем свете, словно отполированные
монеты, каждое движение его мощного тела излучало силу
и грацию. Но больше всего поражали глаза – ярко-золотые,
почти светящиеся, полные недоверия и... ярости?

Как только взгляд дракона упал на меня, по его телу про-
шла волна дрожи, а из пасти вырвалось глухое рычание. Я
невольно сделала шаг назад, чувствуя, как земля уходит из-
под ног. Это не могло быть совпадением. Такая реакция...
она была слишком личной, слишком направленной.

И он был достаточно большим, чтобы вместить на себе
сразу двух наездников. Как же он вымахал за последний год.
Невероятно! И с чего я вообще решила, что он не может
участвовать в распределении?

‒ Что ж, ‒ голос Филда прозвучал почти довольно. ‒ Вас
устраивают размеры вашего дракона, леди Таккорт?

Филд издевался.
‒ Если да, то можете занять место возле вашего напарни-

ка. Вам будет, что обсудить. А с Лучом вы пообщаетесь поз-
же.

Наездник произнес это с той же хитрой улыбкой, но у ме-



 
 
 

ня все равно перехватило дыхание. Это что, был намек?
Заргово пекло! И ведь он делал это не в первый раз.
‒ Идите же! ‒ Филд произнес это с нажимом, и я попяти-

лась. А потом развернулась и двинулась прямиком к Кири-
ану. В это время за моей спиной Луч расправил крылья и
взлетел, освобождая место для следующего дракона.

‒ Элис, ты вся бледная, ‒ Кириан шагнул ко мне, а я...
Мне так хотелось прижаться щекой к твердой груди парня.
Почувствовать его руки на своей спине. Позволить ему себя
утешить. Пожалеть. А я бы все ему рассказала. Прямо, без
тайн и секретов. И про свое проклятие. И про свой дар об-
щения с драконами. Про все.

Но время было неподходящее и место. А еще на нас уже
привычно смотрели студенты. Поэтому я просто стала рядом
с Арвинсом и тихо пробормотала:

‒ Я в порядке.
И опять врала. Голова кружилась, а в висках пульсировала

тупая боль.
Кириан, конечно же, не поверил. Он осторожно взял меня

за локоть, помогая устоять на ногах. Наши взгляды встрети-
лись и...

Кириан смотрел на меня очень странно. Да, я видела, что
он искренне переживает за мое состояние. Однако было что-
то еще. Любопытство?

‒ Уверена?
‒ А? ‒ я даже не сразу поняла, что Кир говорит со мной.



 
 
 

‒ Элис, ‒ в его голосе звучало неприкрытое беспокойство.
‒ Ты уверена, что все нормально? Выглядишь... странно.

Странно? Что он хотел этим сказать? Или все дело было
в цвете моего лица?

Но как будто парень говорил о чем-то другом.
‒ Если ты боишься в чем-то признаться...
‒ Признаться? Мы сейчас говорим о моем состоянии?
‒ О чем же еще? ‒ Кириан увел взгляд в сторону. ‒ Ты

действительно очень бледная.
‒ Я... ‒ начала я, проследив за тем, куда смотрит парень.

Да так и не закончила фразу.
Норма стояла чуть в стороне, рядом с Фордом и смотрела

на нас изучающим взглядом. Губы ее искривились в усмеш-
ке, когда она скользнула взглядом по руке Кира, все еще ле-
жавшей на моем локте.

‒ Мы можем уйти, если хочешь? ‒ это не укрылось от вни-
мания Кириана.

‒ Нет уж, ‒ возразила я ровным тоном. ‒ Давай останемся
до конца. Я бы хотела увидеть, кому какой дракон достанет-
ся.

Раз уж нам не повезло с Лучом, оставалось надеяться, что
Норме с Фордом достанется кто-то похуже.



 
 
 

 
Глава 2

 
Кириан
Спорить с Элис было бесполезно. Да я, если честно, и не

собирался. Был слишком озадачен. Может быть, даже расте-
рян.

Образ Элиты не выходил из моей головы, хотя мне очень
хотелось списать все на бурное воображение, обман зрения
или... Помутнение рассудка, например.

Потому что Элиты здесь быть не могло. Никак. Но я ведь
видел ее. Видел!

Всего лишь миг. Но этого было достаточно, чтобы почув-
ствовать себя безумцем и умалишенным.

‒ Как скажешь, ‒ я не настаивал. Хотя очень хотелось уве-
сти Элис куда-нибудь подальше от публики и хорошенько
расспросить.

Но благоразумие взяло верх. Да и все вокруг смотрели
на Элис точно так же. Никого не удивила смена личности.
Или...

Мог ли видеть это только я? И если да, то какова причина?
‒ Кир? ‒ Таккорт снова нахмурилась. ‒ Ты будешь смот-

реть?
Зарг! Я продолжал стоять к предпещернику в пол-оборо-

та. Да какие тут драконы, если в мыслях беспорядок.
‒ Да, конечно, ‒ я заставил себя повернуться к площадке,



 
 
 

где Филд уже вызывал следующую пару.
Но сосредоточиться не получалось. Мысли путались, воз-

вращаясь к тому мгновению, когда... когда Элис вдруг стала
Элитой. Или не стала? Может, это игра света? Или усталость
после вчерашнего?

Но нет. Я слишком хорошо помнил этот момент – как чер-
ты лица Элис словно поплыли, размылись, и на долю секун-
ды проступил другой образ. Такой знакомый, такой...

И если мне не показалось, то...
‒ Смотри! ‒ Элис дернула меня за рукав, и я вынырнул из

своих мыслей.
Норма вышла к чаше, горделиво задрав подбородок. Сей-

час, в лучах утреннего солнца она вовсе не походила на боль-
ного человека. Не было слабости в ее движениях. Ничто не
намекало на то, что она еще вчера лежала без сознания в ле-
карском крыле, напоминая поломанную пустую куклу.

Засунув руку в сосуд, Дей повернула голову в нашу сторо-
ну. Снова. Казалось, все что она делала, касалось лично нас.
Все в ней кричало о безмолвной борьбе. Ох, как же она была
зла на нас с Элис, хотя и умело скрывала это от остальных.

Гиенсу было чему у нее поучиться.
Туман в сосуде заклубился, но в этот раз не было яркой

вспышки. Вместо этого он медленно, почти лениво начал
принимать форму. Темно-синий дракон, похожий на грозо-
вую тучу – именно такой силуэт появился перед Нормой.

‒ Прекрасно, ‒ протянул Филд с той же странной улыбкой.



 
 
 

‒ Грозовик.
Норма вытащила руку из сосуда с такой грацией, слов-

но это было частью какого-то сложного танца. И снова этот
взгляд в нашу сторону. Торжествующий? Вызывающий?

‒ Ты знаешь этого дракона? ‒ обратился к Таккорт. И уди-
вился, когда она качнула головой.

‒ Боюсь, я не знаю никого, кроме Луча. Взрослые драконы
редко показываются в предпещернике. За едой они летают
на ближайший полуостров или в Пустошь, где охотятся за
своей добычей.

Вот уж удивительное дело, что нам с Элис достался имен-
но тот ящер, которого она видела ранее.

В этот момент из пещеры появился Грозовик, и все раз-
говоры мгновенно стихли. Дракон был поистине впечатляю-
щим – массивное тело, покрытое чешуей цвета ночного неба,
переливалось в лучах утреннего солнца, создавая иллюзию
движущихся грозовых туч. Вдоль его спины тянулся ряд ост-
рых гребней, напоминающих вспышки молний, а крылья,
когда он их расправил, казались настолько огромными, что
могли бы накрыть половину площадки.

Но больше всего поражали его глаза – серебристо-серые,
как предгрозовое небо, с едва заметными электрическими
разрядами, пробегающими по радужке.

‒ Вот уж действительно он прекрасен, ‒ выдохнула Элис.
А я не сдержался и добавил:
‒ И идеально подходит Норме и Форду.



 
 
 

Тут девушка не сдержалась и хмыкнула, оценив мое заме-
чание.

‒ Да уж. Если в прошлый раз молния задела лишь Бурана,
тот этого дракона вполне могут натравить на нас.

Это тоже была часть шутки, но Элис ее не оценила.
Стрельнула на меня взглядом и возразила:

‒ Дракон не причинит вреда человеку. А вот наездники ‒
другое дело. Так что подвоха надо ждать от наших соперни-
ков, а не от ящеров.

Глупо было спорить.
Да что уж там говорить, враги у нас были первосортные.

В воздухе, на земле ‒ нам нужно было держать уши востро.



 
 
 

 
Глава 3

 
Элис
Дальше все превратилась в быстрый конвейер. Студенты

выходили к Филду, опускали руку в сосуд, узнавали своего
дракона. Ящеры выходили из предпещерника, красовались
перед зрителями и взлетали вверх, уступая место следую-
щим.

Дероку и Тоне досталась невероятно красивая пурпурная
драконица ‒ Пура, а Кемалу с Глэдис ‒ светло-синяя Голуб-
ка. Статные, но при этом очень покладистые. Я прямо об-
завидовалась вся, однако это не мешало мне искренне радо-
ваться за друзей.

‒ Элис, ‒ ладонь Кириана прижалась к моему плечу. ‒
Знаешь, если ты не против... Я бы хотел... С тобой...

Звучало все крайне неуверенно. И оборвалось на самом
интересном моменте. Что он там со мной хотел?

Видимо, я об этом не узнаю. Или узнаю, но многим поз-
же. Потому что к нам подошел Радрик Арвинс собственной
персоной.

‒ Отец? ‒ удивление парня было искренним и натянутым.
Он явно не ожидал увидеть отца и не сильно обрадовался
его внезапному появлению. И как Элис, я должна была бы
удивится такой реакции, но как Элита всецело разделяла его
чувства. Трудные отцы ‒ наша с ним общая беда. ‒ Почему



 
 
 

ты не улетел?
‒ Улетел? ‒ старший Арвинс усмехнулся, и в этой усмеш-

ке не было ожидаемого ехидства. ‒ И пропустить такое важ-
ное событие в жизни моего сына? Нет, я решил задержаться.

Его взгляд скользнул по мне. В глазах, так похожих на гла-
за Кириана, читалось что-то... изучающее? Оценивающее?

‒ Леди Таккорт, если не ошибаюсь? ‒ он слегка наклонил
голову. ‒ Наслышан. И очень рад, что мой сын выбрал в на-
парники именно вас. Показатели отличные, практически все
преподаватели отзываются о вас крайне положительно.

Я чуть не фыркнула на слове «практически». Знала я од-
ного профессора, который в жизни бы не оценил мои заслу-
ги по достоинству. Эдрик Томтан ‒ драконовед, вечно про-
веряющий мои знания сильнее других учеников. Но разве я
была виновата, что много читала в детстве о драконах.

Ох, зарг, а ведь завтра придется пойти к нему на урок.
Сейчас поблажек из-за дополнительных занятий с Филдом
точно не будет. Надо срочно возвращаться в прежний ре-
жим.

‒ Благодарю, ‒ запоздало ответила на похвалу и пересту-
пила с ноги на ногу. Лодыжка тянула, и хотелось поскорее
где-нибудь присесть.

‒ И с чего же такой интерес? ‒ Кириан был настроен не
так доброжелательно.

Радрик едва заметно улыбнулся, но улыбка эта не косну-
лась его глаз:



 
 
 

‒ Разве отец не может интересоваться жизнью своего сы-
на? Особенно когда речь идет о таком важном выборе. Тем
более... ‒ он снова посмотрел на меня тем самым изучающим
взглядом, ‒ Учитывая все обстоятельства.

‒ Ты опять говоришь о моем долге? ‒ от Кира исходила
мощная энергия. Мне казалось, что я могу ощущаться ее фи-
зически, как будто маленькие электрические разряды под-
нимали волоски у меня на руках. Хотя фактически ничего
и не происходило. Это было лишь мое бурное воображение.
И близость парня, влияние которого я уже не могла игнори-
ровать.

‒ Давай не при даме, Кириан, ‒ вот теперь в голосе Рад-
рика послышалась сталь. ‒ Твоей напарницы это не касается.
Не будем портить этот грандиозный момент нашим недопо-
ниманием.

‒ Недопониманием? ‒ Кириан горько усмехнулся. ‒ Так
теперь это называется?

Я переводила взгляд с отца на сына, чувствуя, как напря-
жение между ними нарастает. В воздухе словно потрескива-
ли невидимые искры, и это напомнило мне разряды на че-
шуе Грозовика.

Я осторожно коснулась руки парня:
‒ Мне, наверное, лучше...
‒ Нет, ‒ он перебил меня, не сводя глаз с отца. ‒ Останься.

Раз уж мы напарники, ты имеешь право знать, с чем придется
столкнуться. Ведь отец не оставит меня в покое, верно?



 
 
 

Радрик поджал губы:
‒ Ты несправедлив. Разве ты не видишь, что я не лезу и не

мешаю тебе делать собственные ошибки? Я лишь хочу для
тебя лучшего.

‒ Лучшего? ‒ Кириан подался вперед. ‒ Ты хочешь, что-
бы я стал твоей копией. Чтобы следовал той дорогой, кото-
рую ты для меня выбрал. Но знаешь что? Я уже сделал свой
выбор.

Его рука нашла мою и крепко сжала. От этого простого
жеста по телу пробежала волна тепла, и я невольно придви-
нулась ближе.

‒ Вижу, ‒ Радрик окинул нас оценивающим взглядом. ‒ И
надеюсь, ты понимаешь последствия своего... выбора. И да,
я сегодня улетаю, Кириан. Был рад тебя увидеть, сынок.

Мужчина развернулся и ушел. Мы же с парнем остались
стоять на месте. Кир думал о своем и злился. А я чувство-
вала себя очень странно. Почему-то мне Радрик Арвинс не
показался злом во плоти.

‒ Кир...
Я обернулась к парню, но тот замотал головой и отступил:
‒ Прости, я сейчас не в состоянии говорить. Давай позже.
И ушел. Ровно в противоположную сторону от своего от-

ца.



 
 
 

 
Глава 4

 
Кириан
С отцом всегда было так. Любой наш разговор заканчи-

вался приблизительно одинаково. Я злился, выходил из се-
бя, а Радрик... Намекал на то, что я ничего в этой жизни не
понимаю, но обязательно пойму, когда стану делать так, как
он того хочет.

Я шагал к академии с силой ударяя ботинками по гравию.
Будто бы мог отыграться на нем за свой внутренний дисба-
ланс.

Оставив Элис у предпещерника, я решил немного провет-
рить голову. Разговор с отцом выбил меня из колеи сильнее,
чем хотелось бы признавать.

Семейное дело превыше всего. Ты должен. Ты обязан. Это
твоя роль. Раз ты сын аристократа и важного человека, то
будь любезен подчиниться. А с таким потенциалом и силой
грех мечтать о чем-то другом.

Слова Радрика из прошлого звенели в ушах, как назой-
ливый комариный писк. Стабильность – залог счастливого,
безоблачного будущего. Как же! А я не хотел быть пешкой в
этих играх. Мне всегда казалось, что я достоин большего.

Возможно, не появись у меня проблем с магией, я не ощу-
тил бы это столь остро. Но сейчас... Одной мысли о том, что-
бы рассказать правду отцу, было достаточно для окончатель-



 
 
 

ного выбора иного пути.
Сверху донесся рев драконов – так они знаменовали окон-

чание распределения. Каждая пара обрела своего дракона
для заключительного экзамена. Я остановился, глядя в небо.

В свете солнца золотом отливала чешуя Луча. Он резвил-
ся с другими ящерами и не выглядел устрашающим. Но меж-
ду тем именно он заставил Элис проявить свое настоящее
лицо.

Или...
Что вообще было настоящим в наших отношениях с де-

вушкой? Красавица Элита и дурнушка Элис ‒ один человек?
Столько вопросов смешалось в моей голове в одно меси-

во, и из них никак которого не получалось извлечь хотя бы
подобие правды.

Но я чувствовал, что близок к разгадке. И в этом мне по-
могала моя дотошность к деталям. Какую ногу вчера повре-
дила Элита? И на какую сегодня хромала Элис? Мозаика по-
чти сложилась.

Ксалос! К злости на отца добавилось еще одно чувство,
неподдающееся описанию. Но это что-то было очень похоже
на огорчение. С примесью любопытства. Куда же без него.

‒ Занятная картина, не правда ли? ‒ я чуть было не под-
прыгнул от неожиданности, потому что пропустил момент,
когда ко мне подошел...

‒ Господин Яско? ‒ я был искренне удивлен. Если и был
человек, которого я не ожидал увидеть в академии, то это



 
 
 

был именно Бревер Яско.
‒ Удивлен?
Губы мужчины растянулись в доброжелательной улыбке,

и он протянул мне руку, чтобы поздороваться. Черные кур-
чавые короткие волосы подпрыгнули в так его движению.

‒ Еще как, ‒ не стал отрицать я, пожав крепкую сухую
ладонь. ‒ Какими судьбами? Вы здесь с...

‒ Да, ‒ Бревер закончил за меня. ‒ Я прилетел вчера с
твоим отцом.

‒ Я вас не видел.
‒ Не было возможности подойти, Кириан. Дела, ‒ мужчи-

на развел руками. ‒ Торговля с академией, поставки продо-
вольствия. Но такое грандиозное событие точно нельзя было
пропускать. Я бы и Тину с собой взял посмотреть на драко-
нов, но у нее учеба, сам понимаешь.

Честно говоря, я ничего не понимал. И причин ехать сюда
господину Яско не видел. И Тине тоже. Да, мы были дружны
в детстве. Именно дружны и ничего более. А потом наши
отцы решили, что нужно породниться.

Конечно же, не спросив об этом нас.
‒ Погода сегодня просто замечательная для полетов, ‒ как

ни в чем не бывало продолжил Бревер, словно не замечая мо-
его замешательства. ‒ Драконы так и просятся в небо. Осо-
бенно этот золотой красавец... Луч, кажется?

Я внимательно посмотрел на старого друга отца. Что-то в
его тоне заставило меня насторожиться. Яско никогда особо



 
 
 

не интересовался драконами – его стихией была торговля,
причем весьма успешная.

‒ Да, Луч, ‒ ответил я сдержанно. ‒ Достался нам с напар-
ницей.

‒ Ах, да, ‒ Бревер покачал головой. ‒ Знаешь, Кириан, ко-
гда Радрик рассказал мне о твоем... выборе, я был несколько
удивлен.

«Несколько удивлен» – это явно было преуменьшением. Я
прекрасно помнил, как господин Яско любил строить планы
нашего с Тиной будущего. Как радовался каждый раз, когда
мы оказывались рядом на очередном светском мероприятии.

‒ Поступать в эту глухомань. И для чего? У тебя в ру-
ках скоро окажется родовое имение, финансы, связи отца. А
ты… Занимаешься ерундой и выбираешь в напарницу эту...

Лицо Бревера скривилось. В точности как у Гиенса, когда
речь заходила об Элис.

‒ Элис Таккорт, ‒ мой голос стал жестче.
‒ Таккорт, да, ‒ он словно не заметил моего тона. ‒ Уди-

вительно, но я не смог найти практически никакой инфор-
мации о ее семье. Будто она появилась из ниоткуда. Странно
для студентки академии, не находишь?

Я стиснул зубы. Значит, вот зачем он здесь – не просто
поддержать друга, а провести собственное расследование.

‒ При всем уважении, господин Яско, ‒ я старался гово-
рить спокойно, ‒ Выбор напарника – это мое личное дело.
Вас это…



 
 
 

‒ Личное? ‒ он усмехнулся. ‒ О нет, мой мальчик. Когда
речь идет о наследии двух семей, ничего личного быть не
может. Ты же понимаешь, какие... последствия может иметь
неверно принятое решение?

После этих слов улыбка быстро слетела с его лица.
‒ Радрик позволил тебе впустую тратить время. Искать

себя, как он мне объяснил. Но просто хочу, чтобы ты знал:
тебе придется принять волю своего отца.

Тут я не выдержал:
‒ Это мы еще посмотрим!
‒ Эх, Кириан, ‒ Бревер убрал с лица кудрявую прядь,

смотря на меня снисходительно. ‒ Пришло время взрослеть.
Вам с Тиной суждено быть вместе. Она умница, красавица.
А ты прилип... к этому месту. Тебе все равно не стать насто-
ящим наездником. Жаль ты этого пока не понимаешь.

Господин Яско кинул взгляд куда-то мне за плечо, изме-
нился в лице и быстро свернул разговор.

‒ Хочешь ты того или нет, но ты вернешься домой. А там
уже будет совершенно другая беседа.

Хлопнув меня по плечу, будто я был не человеком, а по-
родистым конем, Бревер Яско оставил меня одного.

А у меня после этого разговора в голове появилась кое-
какая мысль.

А что если...



 
 
 

 
Глава 5

 
Элис
Я смотрела в спину парня ровно до того момента, пока

меня не окликнули.
‒ Эл! Ты почему одна?
Глэдис подошла первее остальных. Тоня с Кемалом через

пару мгновений.
Теперь мы втроем смотрели на силуэт Кириана, который

вскоре пропал из виду, свернув к академии.
‒ Что-то случилось? ‒ взволнованно спросила Тоня.
‒ Можно и так сказать, ‒ вздохнула я, снова прокручивая

в голове разговор сына с отцом.
‒ Вы поссорились? ‒ Глэдис прижала ладони к губам. –

Ох, как не вовремя!
‒ Чему ты удивляешься? ‒ фыркнул Кемал. ‒ Чего еще

ждать от таких как он? Это только вы, девчонки, вздыхаете
по богатикам, а мы, парни, видим всю правду.

Смех вырвался из моей груди, и я даже не пыталась его
сдержать. Онелли тут же нахохлился, как птичка на морозе,
и сложил руки крестом на груди.

‒ Я что-то смешное сказал?
‒ Ох, ‒ я отерла рукой выступившую на глазах слезу. ‒

Прости. Я смеюсь не с тебя. А с ваших предположений. Мы
не ссорились с Кирианом.



 
 
 

‒ Не ссорились? ‒ Тоня поправила очки. ‒ Тогда почему
он ушел? И почему выглядел таким... расстроенным?

Я перестала смеяться, вспомнив выражение лица Кириа-
на во время разговора с отцом. Да, ему действительно было
нелегко.

‒ У него сложные отношения с отцом, ‒ объяснила я. ‒ Ра-
дрик Арвинс... он из тех родителей, которые уже расплани-
ровали всю жизнь своего ребенка. До мельчайших деталей.

‒ Ох, звучит паршиво... ‒ Глэдис надула губки, на что тут
же отреагировал Кемал. В последнее время он стал вспыль-
чивым и несдержанным в своих высказываниях.

‒ Ты что, его жалеешь?
‒ А почему бы и нет? ‒ Глэдис развернулась к нему, и в

ее глазах мелькнул опасный огонек. ‒ Ты чего на него так
взъелся?

‒ Он аристократ, Глэдди. Или ты забыла?
‒ И что? ‒ не унималась девушка.
Мы с Тоней смотрели на спорящую парочку с тревогой.
‒ А то, что такие как он, не ровня таким как мы. Напом-

нить, как над нами издевались первые два года?
‒ Вот уж не надо, ‒ Глэдис уперла руки в бока и чуть на-

клонилась к парню вперед. ‒ У меня с памятью все в полном
порядке. И уж позволь мне заметить, что к Арвинсу это ни-
какого отношения не имеет!

‒ Ну конечно, ‒ Онелли сощурил глаза. ‒ Арвинс у нас
же святой. Непогрешимый. Красавчик к тому же. В него и



 
 
 

влюбиться можно.
Кажется, разговор ребят зашел куда-то не туда. Нам сроч-

но нужно было разводить их по разным углам, пока ситуа-
ция не обрела дурной характер. Но прежде чем мы с Тоней
успели вмешаться, Глэдис побледнела и выпрямилась, слов-
но проглотила палку:

‒ Вот значит как? ‒ ее голос стал ледяным. ‒ Ты думаешь,
что я... Что я могла...

‒ А разве нет? ‒ Кемал горько усмехнулся. ‒ Только по-
смотри, как ты его защищаешь!

‒ Ты... ‒ Глэдис задохнулась от возмущения, ‒ Ты про-
сто... Знаешь что? Ты идиот, Кемал Онелли! Полный и бес-
просветный идиот!

Она развернулась на каблуках и быстро зашагала прочь,
но я успела заметить блеск слез в ее глазах. Кемал заметил
тоже.

‒ Глэдди! ‒ он кинулся за девушкой следом. ‒ Подожди!
Мы остались с Тоней вдвоем.
‒ И что это сейчас было? ‒ спросила она, поправляя очки.
‒ Не знаю, ‒ ответила я и тоже поправила оправу на пе-

реносице. ‒ Тут как будто бы сцена ревности развернулась.
Тебе так не кажется?

‒ Фух, - Тоня резко выдохнула и хмыкнула. ‒ А я думала,
мне одной показалось.

‒ Знаешь, ‒ задумчиво протянула я, глядя вслед удаляю-
щейся парочке. Кемал что-то быстро говорил, а Глэдис маха-



 
 
 

ла на него рукой, будто пытаясь отогнать назойливую муху.
Но делала она это не слишком усердно. Скорее для галочки.
‒ Я давно заметила, как Кемал смотрит на Глэдис. Особенно,
когда думает, что никто не видит.

‒ Да, ‒ Тоня кивнула. ‒ И как он бесится каждый раз, ко-
гда она обращает внимание на кого-то другого. Будь то Ки-
риан или любой другой парень.

‒ Но на Кириана особенно, ‒ заметила я.
‒ Тут все просто, Арвинс всегда трется возле тебя. А мы

рядом с вами. Вот Кемал и приревновал к самому ближнему
парню. Дурак!

‒ Глэдис же тоже в него влюблена? ‒ я вроде и раньше
догадывалась, но была так увлечена своими проблемами, что
не придавала этому никакого значения.

‒ Зришь в корень, ‒ кивнула Тоня. ‒ С первого курса. А
этот... Все никак не поймет очевидного.

‒ Эх, им бы поговорить нормально. В какой-нибудь ро-
мантичной обстановке. Глядишь, и признались бы друг дру-
гу во всем, ‒ произнесла я без задней мысли.

И только потом заметила, как загорелись глаза подруги.
‒ А это замечательная идея!



 
 
 

 
Глава 6

 
Элис
‒ Тоня... ‒ я с опаской посмотрела на нее. ‒ Только не

говори, что ты собираешься...
‒ Устроить им романтическое свидание? ‒ она широко

улыбнулась. ‒ Именно это я и собираюсь сделать!
‒ Но... ‒ я замялась, ‒ Разве не лучше дать им самим во

всем разобраться?
‒ Ага, и ждать, пока они, наконец, перестанут глупостями

заниматься? Тут до конца учебы полгода, потом экзамен... А
дальше ‒ жизнь. ‒ Тоня покачала головой. ‒ Нет уж. Иногда
друзей нужно немного... Подтолкнуть к счастью.

‒ И как ты собираешься это сделать? ‒ спросила я, уже
зная, что спорить бесполезно. Когда у Тони появлялся такой
блеск в глазах, ее было не остановить.

‒ Этого я пока не придумала, ‒ девушка постучала паль-
чиком по подбородку. ‒ Нужно выбрать для них место... До-
статочно романтичное, чтобы они не разбежались в разные
стороны. И, конечно же, уединенное. Свидетели им не нуж-
ны. У тебя есть какие-нибудь мысли?

Тут уже я призадумалась. Сама идея лезть в чью-то жизнь
мне не особо нравилась. Учитывая, что мне столько лет при-
ходилось скрывать от людей правду. Вмешательство любого
плана могло все разрушить.



 
 
 

Но с другой стороны, Тоня не предлагала ничего запре-
дельного. Лишь подтолкнуть друзей к откровенному разго-
вору.

Вроде не так уж страшно.
‒ Ну, Элис, ‒ поторопила меня Тоня.
Я сдалась.
‒ Есть одно место, ‒ произнесла я загадочно только лишь

для того, чтобы увидеть, как губы подруги растягиваются в
счастливой улыбке.

‒ Какое? Какое? Какое? ‒ девушка подпрыгнула от нетер-
пения. ‒ Не томи меня!

‒ Крыша.
‒ Крыша? ‒ Тоня потухла.
‒ А вот ты зря, ‒ хмыкнула я. ‒ Там и ветра нет почти,

и вид на закат прекрасный. Даже фантастический. Свечи за-
жжем, плед постелем. Закусок из столовой принесем.

‒ Погоди-ка... ‒ глаза Тони снова загорелись, ‒ Ты гово-
ришь о той части крыши, что в заброшенном корпусе?

Я кивнула:
‒ Именно. Там есть такой уютный уголок, огороженный

старой кладкой. И лестница удобная...
‒ Откуда ты знаешь про это место? ‒ Тоня прищурилась

с любопытством.
‒ Там очень уединенно. И вид действительно прекрасный.

Я раньше туда ходила, пока...
К щекам предательски прилила краска. Я вспомнила, что



 
 
 

в мой последний раз на крыше я отчаянно пряталась за тру-
бой от Кириана и Нормы. А ведь это было не так уж давно,
если подумать. И между тем казалось, что прошла целая веч-
ность.

‒ Пока что?
‒ Да времени просто не было. Отец, занятия с Филдом...

‒ почему-то не хотелось говорить Тоне про тот вечер. Но не
потому, что я желала что-то скрыть от нее. Нет. Просто сам
факт, что Кир раньше встречался с Нормой, сейчас ужасно
злил, а в груди возникало странное тянущее чувство. Опи-
сать его подруге все равно не получилось бы. Так зачем на-
чинать?

‒ А-а-а, ‒ протянула Тоня. ‒ Ну, теперь у тебя появится
повод туда вернуться. Ради благого дела. Пойдем тогда за
пледом и свечами. Потом заглянем в столовую.

Подруга двинулась к общежитию, и я пошла за ней. Но не
рассчитала силы и вновь наступила на больную ногу.

‒ Ауч! ‒ все же не сдержала я крика. Кажется, действие
лечебной магии себя исчерпало.

‒ Элис! ‒ Тоня тут же оказалась рядом, поддерживая меня
за локоть. ‒ Нога не прошла? Ты же вроде... ‒ она замялась,
‒ Вроде уже лучше ходила?

‒ Видимо, перенапряглась сегодня, ‒ я попыталась улыб-
нуться, но вышла скорее гримаса. ‒ Столько всего произо-
шло – распределение, драконы...

‒ Так, ‒ Тоня решительно перехватила меня поудобнее, ‒



 
 
 

Никаких больше подвигов. Сначала в лекарское крыло.
‒ Но как же... ‒ я кивнула в сторону общежития.
‒ Подождет, ‒ отрезала она. ‒ Какой из тебя помощник,

если ты не можешь идти.
Глупо было спорить. Болело не так сильно, но достаточно

ощутимо, чтобы это мешало делать обыденные дела.
‒ Ладно, ты права. Только давай медленно пойдем, чтобы

я не хромала. Вдруг Кириан рядом. Все же объяснить про-
блему с той же ногой, что у Элиты, я вряд ли смогу.

Тоня серьезно кивнула:
‒ Да, это будет очень подозрительно. С другой стороны...
Девушка кинула на меня быстрый взгляд, но тут же его

увела.
‒ Что? ‒ решила уточнить я.
‒ Ничего, ‒ отмахнулась подруга, умело переводя тему. ‒

Идем. Быстрее тебе пролечат ногу, быстрее мы сможем все
подготовить. Я в таком предвкушении...



 
 
 

 
Глава 7

 
Кириан
Я вбежал в свою комнату и стал спешно раскидывать ве-

щи.
‒ Ну где же? Где?
В голове поселилась странная зудящая мысль, которую

мне срочно нужно было либо опровергнуть, либо подтвер-
дить.

Скомканное письмо почему-то нашлось под кроватью.
Развернув клочок бумаги, я снова пробежался глазами по
беглым строчкам любовного признания.

Мой дорогой Форд,
Пишу тебе эти строки, и сердце мое трепещет, словно

птица в клетке. Каждая минута вдали от тебя кажется
вечностью, каждая мысль – лишь о тебе и о том, как сильно
я желаю быть рядом.

Я скривился, как и в прошлый раз. Это звучало так слад-
ко, что захотелось воды.

Ты – мой свет во тьме, моя путеводная звезда, маяк,
указывающий путь в этом бурном океане жизни. Твой ум,
твой юмор, твоя смелость – все это заставляет меня вос-
хищаться тобой каждую секунду. Я никогда не встречала
никого подобного тебе, и я знаю, что ты – тот, кого я жда-
ла всю свою жизнь.



 
 
 

Опять же, все это звучало невероятно пафосно. И как буд-
то вообще не описывало настоящего Гиенса.

Я мечтаю о днях, когда мы сможем быть вместе, когда
я смогу касаться твоих волос, смотреть в твои прекрасные
глаза и чувствовать тепло твоих рук. Я мечтаю о ночах,
когда мы будем сидеть у камина, читать книги и говорить
обо всем на свете. Я мечтаю о будущем, где ты и я – единое
целое, где наша любовь будет сиять ярче солнца.

Читать книги? Сидеть у камина? Бред сивой кобылы.
Форд был далек от подобной романтики.

Я знаю, сейчас все сложно, и нам приходится скрываться
и прятаться. Но я верю, что скоро все изменится. Я верю,
что наша любовь преодолеет все преграды, и мы, наконец,
сможем быть вместе, не боясь никого и ничего.

Любовь… Я уже почти на сто процентов был уверен, что
в этом письме говорилось совершенно о других вещах.

Только скажи мне, мой любимый, все ли идет по плану?
Скоро ли наступит тот день, когда я смогу стать твоей
навсегда? Я жду этого момента с нетерпением и готова на
все, чтобы приблизить его.

С любовью и преданностью,
Твоя Т.
Вот оно! В самом конце письмо наполнялось смыслом. О

каком плане шла речь? Что именно должен был сделать мой
бывший друг, чтобы обрадовать свою собеседницу по пере-
писке?



 
 
 

Пока что мои догадки можно было сравнить с невидимым
шлейфом от духов. Я зацепился за него, как поисковая соба-
ка за запах дичи, и уже не был намерен упускать эту ниточку,
ведущую к разгадке.

Я перечитал подпись. «Твоя Т».
Неожиданный разговор с Бревером заставил меня взгля-

нуть на всю ситуацию с женитьбой с другой стороны.
Тина. Тина Яско. Мы были дружны с ней. Но не стоит за-

бывать, что и Форд дружил с Тиной. Мы были такой забав-
ной троицей в детстве. Беззаботной. А потом нам сказали,
что Тина станет моей женой в будущем. И дружба рухнула. Я
отдалился от девушки намеренно, чтобы у нее не возникало
никаких иллюзий. Лишь Форд продолжал общение, ведь ему
точно ничего не мешало.

Могла ли Тина хотеть нашего договорного брака? Вряд
ли. Но с давлением своего отца она могла принять это как
данность. И тогда ничто не мешало ей действовать по указке
отца. Верно?

Абсурд!
Я начал расхаживать по комнате, пытаясь собрать разроз-

ненные кусочки головоломки. Форд и его странные намеки,
которыми он апеллировал на протяжении четырех лет. На-
стойчивое желание, чтобы я «одумался» и вернулся домой.
Послушал отца.

А что, если все это время речь шла о браке? Что если за
всеми этими недомолвками скрывалось желание создать со-



 
 
 

юз двух семей.
Но если это действительно так, то при чем тут Форд? И

уж тем более Норма? В чем их выгода?
Я снова взглянул на измятый листок. «Скоро ли наступит

тот день...».
Речь точно шла о моем возвращении домой, в этом я был

практически уверен. И уже полностью отмел мысль о том,
что переписка шла с моим отцом. Нет, Радрик прилетел сюда
и спокойно сказал мне в лицо о своих планах на меня. Он не
злился, не возмущался, просто констатировал факт.

А вот Бревер вел себя иначе.
‒ Да уж… Дела-а-а-а, ‒ протянул я, проведя ладонью по

волосам.
И ведь это еще не все. Меня никак не отпускало письмо.

Оно было с двойным дном. И как будто требовало расшиф-
ровки.

На этой мысли я перестал ходить по комнате и был готов
стукнуть себя по голове. Из закоулков сознания вдруг вы-
плыл маленький томик любовных стихов, лежащий на при-
кроватной тумбочке Нормы.

Раз уж Форд не был романтиком, то и стихи вряд ли читал.
Если, конечно, они ему не были нужны для чего-то другого.

Оставался вопрос: забрали ли свои вещи Дэй из лекарско-
го крыла.

‒ Нужно проверить! ‒ решил я и вышел из своей комнаты.



 
 
 

 
Глава 8

 
Кириан
До лекарского крыла я практически бежал, надеясь успеть

до того, как там появится кто-нибудь из персонала. Или, что
еще хуже – сама Норма.

Вероятность, что книга все еще на тумбочке, была мало-
вероятной. И успех моей вылазки определенно стремился к
нулю. Но я должен был утолить свое любопытство, которое
так и рвалось из груди и било пульсом по вискам.

К счастью, в это время дня здесь было довольно пусто.
Только одна из младших целительниц протирала склянки в
дальнем углу, даже не обратив на меня внимания.

Точнее она подняла на меня глаза, поняла, что помощь
мне не требуется и вернулась к своим делам, которые зани-
мали ее больше, чем посетитель.

Ширма у койки, где лежала Норма, оказалась задернутой.
Внутри еще сохранился легкий аромат ее духов, а на тумбоч-
ке... Да! Книга все еще была там, словно дожидаясь меня.

«Сборник любовных стихов» ‒ гласила потертая обложка.
Самая неподходящая вещь для Форда, но идеальная для то-
го, чтобы спрятать тайные послания.

И я уже было завладел желанной вещью, как за моей спи-
ной раздалось недовольное покашливание:

‒ Что ты тут делаешь, Кириан?



 
 
 

Зарг! Видимо, Норма решила забрать свои вещи сразу по-
сле распределение. Что было вполне логично. Но я так был
увлечен разгадкой тайной переписки, что просто опустил эту
возможность.

Я медленно повернулся и встретился взглядом с девуш-
кой. Она смотрела на меня с легкой усмешкой, а я никак
не мог вспомнить, чем именно она меня когда-то зацепила.
Сейчас в Норме все кричало о фальши.

Нет, черты лица ее не изменились. И вела она себя все так
же вызывающе раскрепощенно. Но после общения с Элис...
и Элитой, представление о моих предпочтениях изменилось.

‒ Как ты себя чувствуешь?
Меня почти поймали на месте преступления, поэтому мне

нужно было отвлечь девушку и увести разговор в другом на-
правлении. А потом уйти. Желательно вместе с книгой.

‒ Прекрасно, ‒ Норма сделала несколько шагов вперед,
и я незаметно сдвинулся так, чтобы оказаться между ней и
тумбочкой. ‒ Особенно после такого... интересного распре-
деления.

‒ Да, Грозовик – впечатляющий дракон, ‒ я старался го-
ворить непринужденно, одновременно нащупывая книгу за
спиной.

‒ О, я не о Грозовике, ‒ она улыбнулась той самой улыб-
кой, от которой раньше у меня перехватывало дыхание, а те-
перь... теперь она казалась просто отрепетированной маской.
‒ Я о твоей... напарнице.



 
 
 

Я почувствовал, как внутри все напряглось:
‒ Да что ты прицепилась к Элис? Что тебе надо?
‒ Ничего особенного, ‒ она сделала вид, что рассматрива-

ет свои ногти. ‒ Просто... странно, как некоторые вещи скла-
дываются, не находишь? Сначала ты возишься с этой дур-
нушкой, как с писанной торбой, потом выбираешь ее в на-
парницы. ‒ Она подняла на меня взгляд. ‒ А потом ей доста-
ется самый молодой и своенравный дракон академии.

Норма сделала еще один шаг ко мне и теперь нам почти
ничего не разделяло. А я как раз пальцами зацепил корешок
книги.

‒ Это карма, Кириан, ‒ тихим голосом с наигранной хри-
потцой произнесла Дей. ‒ За то, что ты бросил меня.

‒ Я тебя не бросал, ‒ ответил я спокойно, пытаясь пере-
хватить томик поудобнее. ‒ Между нами ничего и не было,
Норма. Только твои... фантазии.

Ее глаза опасно сузились:
‒ Фантазии? Вот как ты это теперь называешь? А пом-

нишь, как провожал меня до общежития? Как смотрел на
меня на занятиях?

‒ Я был вежлив, ‒ я старался говорить ровно, хотя внутри
все кипело. ‒ И если ты приняла обычную учтивость за что-
то большее...

‒ О нет, ‒ она вдруг рассмеялась, но в этом смехе не было
ни капли веселья. ‒ Дело не в учтивости, Кириан. Ты же не
был слишком учтив, когда тащил меня на крышу и пытался



 
 
 

залезть...
‒ Хватит, ‒ я резко оборвал девушку. Сейчас, когда раз-

говор достиг точки кипения, у меня появился повод уйти из
лекарского крыла. Книга была в моих руках.

‒ Что, правда глаза колет? ‒ Норма подалась вперед, глядя
на меня с вызовом. ‒ Не хочешь вспоминать, как все было
на самом деле?

‒ Это бессмысленный разговор, ‒ я старался говорить спо-
койно, хотя гнев уже закипал внутри. ‒ Прошлое осталось в
прошлом.

‒ Правда? ‒ она прищурилась. ‒ А может, ты просто бо-
ишься признать, что между нами что-то есть до сих пор?

И прежде чем я успел ответить, она внезапно подалась
вперед и прижалась к моим губам. На мгновение я застыл
от неожиданности, а затем резко оттолкнул ее одной рукой.
Другой же я запихнул книгу себе за пояс.

И именно в этот момент заметил движение за ширмой –
там стояли Элис и Тоня. На лице Тони читалось изумление,
а вот Элис... В ее глазах промелькнула яркая, но нечитаемая
эмоция. Хотя, возможно, я не смог ее разобрать, потому что
лицо девушки вновь поплыло перед глазами, и я увидел Эли-
ту. Она тут же отвернулась и быстро захромала к выходу.

‒ Элис! ‒ я рванулся за ней, в то время как позади слы-
шался злорадный смех Нормы.

‒ Какая неловкая ситуация, правда? Может, останешься и
расскажешь, чего приходил?



 
 
 

Я ничего не ответил. Плевать мне было на все. А в осо-
бенности на Дей с ее намеками. В голове крутилась лишь од-
на мысль: догнать Элис и все ей объяснить.



 
 
 

 
Глава 9

 
Элис
Лодыжка болела, но я шла. Не очень уверенно, но шла.

Наплевав на хромоту.
‒ Элис, подожди.
‒ Кир, не стоит..., ‒ парня попыталась остановить Тоня.
‒ Ну уж нет! ‒ сказал, как отрезал Кириан. ‒ Нам надо с

ней поговорить. Наедине, Тоня!
‒ Но...
Подруга договорить не успела. Как и я не успела скрыть-

ся за углом. Меня самым нахальным образом подхватили на
руки и понесли в неизвестном направлении, оставив Тоню
далеко позади.

‒ Пусти! ‒ безуспешно попыталась я освободиться.
‒ Нет, ‒ было мне ответом. ‒ И не подумаю!
‒ Кириан, я серьезно! ‒ я снова дернулась, но его хватка

была крепкой. ‒ Отпусти меня!
‒ Только после того, как ты выслушаешь, ‒ он даже не

сбавил шаг. ‒ То, что ты видела...
‒ Ерунда, ‒ перебила я, стараясь, чтобы голос звучал ров-

но. ‒ И мне не нужны объяснения. Мы просто напарники,
помнишь?

Он вдруг остановился и посмотрел на меня так присталь-
но, что я невольно отвела взгляд:



 
 
 

‒ Просто напарники, говоришь? Ну-ну...
И все. Парень снова двинулся вперед. А я уже не пыта-

лась вырваться. Что-то в его тоне было странно заворажива-
ющим.

Да, я пыталась делать вид, что меня никак не задел поце-
луй Нормы и Кириана. А впрочем, получалось у меня пло-
хо. Будь мне все равно, я бы не сбежала. Я бы осталась в ле-
карском крыле и просто пожала плечами. Тем более, что я
видела сам момент, когда Дэй потянулась к Арвинсу. Не он
к ней. Но в сердце все равно предательски кольнуло.

Зарг!
‒ На нас же все смотрят, ‒ еще одна попытка вразумить

парня. Но и она не сработала.
‒ Пусть. Мы и так постоянно в центре внимания, Таккорт.

Я понял, что нам нет смысла убегать от неизбежного.
‒ Куда ты меня несешь? ‒ спросила я наконец, когда неиз-

вестность стала совсем невыносимой.
‒ Туда, где нас никто не найдет, ‒ ответил он коротко, сво-

рачивая в один из боковых коридоров.
И что-то в его голосе заставило меня замолчать. Может

быть, решительность? Или та странная нотка, которую я ни-
как не могла определить?

Через несколько минут я поняла – он искал пустой каби-
нет. Кир то и дело крутил головой и заглядывал в приоткры-
тые двери.

Наконец он нашел то, что искал – небольшую аудиторию



 
 
 

в дальнем конце коридора. Пустую и, судя по танцующим
пылинками в воздухе, давно не используемую.

Кириан осторожно опустил меня на один из столов. Потом
сходил к дверям, закрыл их и вновь вернулся ко мне. Из-за
пояса брюк парень извлек небольшую книжицу и переложил
ее во внутренний карман мантии. Видимо, чтобы не меша-
ла. И лишь потом встал напротив, упершись руками по обе
стороны от меня.

‒ Так, ‒ произнес он тихо, но твердо. ‒ Давай проясним
кое-что.

‒ Что именно? ‒ я старалась говорить спокойно, хотя серд-
це колотилось как безумное.

‒ Есть несколько вещей, ‒ произнес Кириан тихо, при-
стально вглядываясь мне в лицо. Так, словно видел меня на-
сквозь. Будто бы он мог читать мои мысли. Так, словно знал
все мои тайны.

Мое дыхание сбилось. Я вдруг с необычайной остротой
осознала наше положение. Пустой класс, пыльный воздух,
в котором кружились золотистые искры солнечного света,
проникающего через окно... И Кириан, стоящий так близко,
что я чувствовала тепло его тела, слышала его дыхание, ви-
дела каждую крапинку в его красивых серьезных глазах.

Его руки по обе стороны от меня создавали своеобразную
клетку, но странным образом это не пугало. Наоборот – в
этом маленьком пространстве, ограниченном его руками, я
чувствовала себя... спокойно, что ли?



 
 
 

‒ Есть несколько вещей, ‒ повторил он тише, и от его го-
лоса по коже побежали приятные мурашки.

Я почувствовала, как учащается пульс, как горят щеки,
как все тело наполняется странным электрическим напря-
жением. Мы были так близко... слишком близко. Настоль-
ко, что я могла различить легкий древесный аромат. Так пах
только Кириан.

Ох, Татри, как же мне нравился этот аромат.
‒ И мы их обязательно обсудим. Но прежде...
Кириан немного отодвинулся и пробежался взглядом от

моего лица по телу, к ногам.
‒ Но прежде…, ‒ парень медленно опустился передо мной

на корточки и зажал пальцами подол юбки. Я молча наблю-
дала за его действиями, не в силах произнести ни слова. Гор-
ло перехватило от эмоций, которые накатывали волна за вол-
ной.

‒ Что ты делаешь? ‒ я дернулась, чувствуя, как краска
сильнее заливает щеки.

‒ Тише, ‒ мягко произнес он. ‒ Давай сначала снимем
боль в твоей лодыжке. А потом уже поговорим серьезно. Хо-
рошо, Элита?



 
 
 

 
Глава 10

 
Элис
Меня прошибло молнией, а по телу побежала болезнен-

ная дрожь. Тысячи иголочек впились в кожу, как от разли-
того на кожу кипятка.

‒ Ты... Ты оговорился, Кириан, ‒ только и смогла выда-
вить из себя, смотря на парня сверху вниз. Он тем временем,
как ни в чем не бывало, задрал подол моей юбки и взял боль-
ную ногу в руки.

‒ Ах, оговорился? ‒ стрельнул он взглядом. Да так, что
дыхание перехватило. ‒ Конечно, Элис... Прости. Это все от
усталости. В последнее время я крайне рассеян.

И вот вроде признал свою ошибку, но говорил с такой ин-
тонацией, что было понятно ‒ издевается.

По ноге пробежала горячая волна, притупляя боль. Магия
начала действовать.

‒ Но как интересно получается, ‒ продолжил Кириан. ‒
Кажется, я только вчера лечил ногу другой девушки. И что
удивительнее всего, прямо в этом же месте, что и у тебя. Вот
уж жизнь действовать подкидывает совпадения.

Он усмехнулся, а мне ни капельки не было смешно. Серд-
це пропустило удар, а потом заколотилось как сумасшедшее.
Он знал. Все это время он знал! И сейчас намеренно загонял
меня в угол, заставляя... что? Признаться? Оправдываться?



 
 
 

‒ Совпадения действительно бывают странными, ‒ я по-
пыталась говорить спокойно, хотя внутри все дрожало.

‒ Правда? ‒ его пальцы на моей лодыжке чуть сжались.
Не сильно, скорее для того, чтобы добавить акцент на важ-
ном моменте. ‒ А еще более странно то, что у обеих девушек
одинаковые родинки. Прямо над косточкой.

Парень провел пальцем по месту, где у меня действитель-
но находилось небольшое пятнышко. Я замерла, не в силах
вдохнуть. Кир специально это делал – методично, шаг за ша-
гом разрушал мою защиту.

‒ Кириан... ‒ мой голос дрогнул.
‒ И глаза, ‒ он продолжал, словно не слыша меня. ‒ У

обеих такие необычные. Разные при разном освещении. Ка-
рие... или ореховые?

‒ Пожалуйста... ‒ я не знала, о чем прошу. Остановиться?
Продолжать?

Он поднял голову, и его взгляд встретился с моим:
‒ Знаешь, что самое интересное? ‒ его голос стал мягче.

‒ Я ведь чувствовал подвох. Когда говорил с Элитой, ловил
себя на мысли, что вы так похожи. И я не про внешность...
Про нутро. Про душу.

Кириан аккуратно опустил мою ногу, позволяя ей повис-
нуть, затем поправил подол юбки и встал. Руки парня вновь
легли по обе стороны от меня.

Я снова была в ловушке.
‒ Я не понимаю... ‒ произнесла я, пытаясь собрать мысли



 
 
 

в кучу, но они расплывались, как туман.
‒ А еще, ‒ его голос стал почти мечтательным. ‒ Когда я

смотрю на тебя в последнее время происходит что-то стран-
ное. Как будто... как будто реальность на мгновение теряет
четкость.

Я замерла, чувствуя, как сердце начинает биться быстрее.
‒ Первый раз это случилось у предпещерника, ‒ продол-

жил он, задумчиво глядя куда-то сквозь меня. ‒ На мгнове-
ние твое лицо словно... изменилось. Я думал, что это игра
света. Или усталость.

Его пальцы легко коснулись моей щеки:
‒ И это повторилось. В момент, когда ты увидела наш с

Нормой поцелуй. Два раза за день… Списать на обман зре-
ния не получится.

В груди стало саднить. А еще я была напугана и шоки-
рована. Поэтому как загипнотизированная слушала каждое
слово парня.

‒ И знаешь, даже сейчас... ‒ он чуть наклонил голову, изу-
чая мое лицо. ‒ Даже сейчас твой силуэт как будто расплы-
вается перед глазами. Словно реальность не может решить,
какой образ показать.

У меня закружилась голова.
‒ Ох, Зарг! ‒ кажется даже Кириан заметил, какой эффект

произвело на меня его признание. ‒ Ты побелела! Я тебя на-
пугал?

‒ Нет, ‒ я покачала головой, хотя комната действительно



 
 
 

немного плыла перед глазами. ‒ Просто... просто я не ожи-
дала. Никто раньше... никто не видел...

Его руки мягко обхватили мои плечи, удерживая, не давая
пошатнуться:

‒ Эй, дыши. Все хорошо. Я рядом.
И было что-то такое в его голосе, в этой простой фразе «я

рядом», что заставило меня почувствовать себя уверенно
‒ Как давно... ‒ я сглотнула, пытаясь справиться с голово-

кружением, ‒ Как давно ты догадался?
‒ Не знаю, ‒ он задумчиво провел большим пальцем по

моей щеке. ‒ Наверное, это было постепенно. Маленькие де-
тали, совпадения... А потом я просто... начал видеть. Тебя
настоящую.

Я не могла в это поверить. Каждая его фраза жгла, но не
болезненным огнем, способным оставить после себя пепели-
ще. Нет! Другим.

Ласковым.
Сейчас, рядом с Кирианом, я, наконец, почувствовала се-

бя защищенной.
‒ Так ты расскажешь мне, что с тобой происходит? ‒ голос

парня стал тише. ‒ Как так вышло, что ты...
Но я перебила его:
‒ Я проклята, Кириан.
Сказала и почувствовала такое небывалое облегчение.

Многим больше, чем после разговора со своими друзьями.
Я как будто освободилась от тяжелых оков.



 
 
 

‒ Проклята с самого детства.



 
 
 

 
Глава 11

 
Кириан
Сначала я подумал, что ослышался.
‒ Проклята?
Элис кивнула и нервно прикусила нижнюю губу. Этот раз-

говор явно не доставлял ей удовольствия. Хотя выглядела
девушка вполне спокойно.

‒ Расскажешь? ‒ после признания я боялся давить на нее.
‒ Если хочешь, конечно.

Таккорт пожала плечами. Или, если быть более точным
‒ Шаороль, ее взгляд уходил ровно мне за спину. На меня
девушка не смотрела.

‒ Честно говоря, я хотела все рассказать тебе еще вчера.
Сразу после того, как ты признался мне в своем сложном
положении. Так сказать, правда за правду, ‒ начала она сте-
пенно, выверяя каждое слово. ‒ Но…

‒ Но мне стало плохо. А потом пришли твои друзья.
‒ Да, ‒ она едва заметно улыбнулась. ‒ Стало как-то не

до этого.
‒ А они знают? Ну, то, что ты это не ты…
И снова кивок.
‒ Я рассказала им сама, ‒ ее голос стал тише. ‒ Точнее,

мне пришлось им рассказать, потому что они застали сам
момент оборота. И сейчас друзья... они помогают мне.



 
 
 

‒ Помогают? ‒ я осторожно взял ее за руку, и она, наконец,
посмотрела на меня.

‒ Следят, чтобы я не... не попадалась, ‒ она вновь слабо
улыбнулась. ‒ Чтобы никто не увидел сам процесс. До этого
года я справлялась своими силами. Но, как ты и сам видишь,
сейчас все пошло не по плану. Мягко говоря.

После этих слов ее черты словно подернулись дымкой,
стали менее четкими. Снова.

‒ Значит, проклятие... ‒ я запнулся, не зная, как правиль-
но сформулировать вопрос.

‒ Заставляет меня носить две личины, ‒ она закончила за
меня. ‒ Элита Шаороль и Элис Таккорт. Одна – настоящая
я, другая – созданная проклятием маска.

‒ И оборот происходит спонтанно?
‒ А ты разве еще не догадался? ‒ хмыкнула девушка. ‒ Ну

же, все не так сложно, как кажется. У тебя есть все вводные
данные. Тебе надо их только сопоставить.

Я призадумался. Что мне было известно?
Элита появлялась ночью – это я точно помнил. Наши

встречи всегда происходили после заката. А днем я видел
Элис...

‒ День и ночь, ‒ произнес медленно, и по тому, как она
улыбнулась, понял – я на правильном пути. ‒ Проклятие свя-
зано со сменой дня и ночи?

‒ Почти, ‒ она кивнула. ‒ С закатом и рассветом. Когда
солнце касается горизонта, начинается трансформация.



 
 
 

‒ Поэтому ты всегда спешила уйти до рассвета, ‒ внезап-
ное понимание накрыло меня. ‒ И поэтому Элис никогда не
появляется после заката.

‒ Именно, ‒ она невесело усмехнулась. ‒ Довольно... поэ-
тично, не находишь? Днем – простушка Элис, ночью – Эли-
та.

‒ Но сейчас... ‒ я нахмурился, глядя в окно, где солнце все
еще стояло высоко, ‒ сейчас же день. Почему тогда я вижу
черты другой тебя?

Лицо девушки моментально изменилось. Она нахмури-
лась и некоторое время молчала.

‒ Я не знаю, Кириан, ‒ призналась она тихо и как будто вся
сжалась. ‒ Если быть честной, я всегда думала, что подобное
невозможно.

‒ То есть, ‒ до меня стало доходить. ‒ Кроме меня никто
тебя видеть не может? Ну конечно! Иначе бы во время рас-
пределения все студенты заметили. Но почему?

У Элис ответа не было. Как, впрочем, и у меня.
‒ А как... ‒ я сжал ее руку крепче. ‒ Как это случилось? В

смысле, как ты заработала свое проклятие?
Она глубоко вздохнула:
‒ Это долгая история. И не самая приятная. Ты уверен,

что хочешь ее услышать?
‒ Я хочу знать о тебе все, ‒ ответил я с небывалым рвени-

ем. И не врал. ‒ Что бы это ни было.
Она посмотрела на меня долгим взглядом, словно оцени-



 
 
 

вая мою искренность. А потом...
‒ Хорошо. Я расскажу.
И рассказала.
Но я даже представить не мог, насколько ужасно обстояли

дела Элис. Или Элиты. Зарг! Теперь все окончательно запу-
талось в моей голове.

Жизнь девушки началась с невероятных испытаний, спо-
собных сломить любого. Но она выстояла. И даже смогла
хоть как-то отдалиться от тирана-отца. Пусть бы он никогда
больше не вставал у нее на пути.

‒ Я очень надеюсь, что у твоей матери родился мальчик.
К концу рассказа я пододвинул соседнюю парту и сел ря-

дом с Элис, внимая каждому ее слову.
‒ Я тоже надеюсь, ‒ она слабо улыбнулась, но в глазах чи-

талась боль. ‒ Тогда он оставит меня в покое. Наследник важ-
нее дочери.

Только вот все равно картина до конца не складывалась.
‒ Но тогда зачем... ‒ я старался подбирать слова осторож-

но. ‒ Зачем он пытался подложить тебя под Филда? Венделл
в сговоре с твоим отцом?

‒ Я не знаю, ‒ девушка прикрыла глаза. ‒ Это и для меня
большая загадка. Однако мне точно известно, что Филд не
был в курсе планов Монтогора. Что не мешает ему желать
узнать правду.



 
 
 

 
Глава 12

 
Элис
Рядом с Кирианом я чувствовала умиротворение. Небы-

валое спокойствие и понимание. Я говорила, говорила и го-
ворила. А он молчал. Но так внимательно.

И почему я раньше не решилась рассказать ему правду?
Боялась. Боялась его реакции. Все эти годы я верила, что

Арвинс такой же как те, другие аристократы. Глупо, конечно.
Но иногда наши глаза не видят очевидных вещей.

А может, просто не верила, что он способен принять меня
такой. Неправильной.

Но Кириан... он оказался другим. Да что уж там. Он все-
гда отличался от остальных. В какой-то мере он тоже был
проклят. Запечатанный дар ‒ худшее лишение в жизни лю-
бого мага.

Сейчас же Кир слушал мою историю – страшную, запу-
танную, полную боли и предательства – и в его глазах я не
видела ни осуждения, ни отвращения. Только понимание.

‒ Это он тебе сказал? ‒ тон парня стал жестче.
‒ На балу, когда мы танцевали. Он стал обвинять меня…

Ведь отец, а я уверена, что это был именно он, подложил ме-
ня под Филда в облике Элис. И пришел на место так назы-
ваемого преступления с деканом. Чтобы подтвердить факт
совершенного акта.



 
 
 

‒ Но зачем?
Причину я осознала уже давно, хотя все равно до конца

не понимала, в чем именно состоит план отца.
‒ Чтобы заставить меня выйти замуж, ‒ я горько усмех-

нулась. ‒ Знаешь, как это работает в высших кругах? Если
девушку «опорочили», единственный способ спасти ее честь
– это брак с тем, кто это сделал.

Я почувствовала, как напрягся Кириан:
‒ То есть... твой отец специально подстроил эту ситуацию,

чтобы...
‒ Чтобы у меня не было выбора, ‒ закончила я за него и

усмехнулась: ‒ Это в стиле моего отца. Он ведь сначала при-
казал мне сделать это самостоятельно. Даже ключ мне дал
от покоев Венделла. Но когда понял, что слушать я его не
собираюсь, устроил это своими силами.

‒ Зарг! Как ты можешь улыбаться в этой ситуации?
Я пожала плечами.
‒ Я ведь смогла избежать… ‒ фразу я не закончила. От

одной лишь мысли, что Филд мог не уснуть в тот вечер, мне
становилось дурно. ‒ И ты мне, кстати, помог. Спасибо…

‒ Да ладно, ‒ отмахнулся Кир. ‒ Тебе невероятно повезло,
Эл, что карниз закончился прямо под моим окном.

‒ Тут уж даже спорить не буду.
Парень вдруг встрепенулся:
‒ Так вот почему ты сбежала ночью?
‒ Потому что близился рассвет, ‒ я опустила глаза. ‒ Я не



 
 
 

могла позволить тебе увидеть превращение. Тогда... тогда я
еще не была готова.

И ведь я тогда поступила правильно. Иного выхода не бы-
ло. Но от чувства вины у меня так и не получилось избавить-
ся. Уже тогда я должна была осознать, что Кириан заслужи-
вает узнать правду больше, чем кто-либо еще. Но сделанно-
го не вернешь и время ‒ не книга, чтобы отлистать страницы
обратно.

Я тихо вздохнула и слезла с парты. Благо, нога теперь со-
вершенно не болела.

‒ Ты расстроена? ‒ как-то по-своему понял меня Кириан.
‒ Не доверяешь мне?

‒ Дело не в доверии, Кир, ‒ я осторожно коснулась его
руки. ‒ Дело в том, что... чем больше людей знает правду,
тем они уязвимее. Мой отец... он не остановится ни перед
чем. И если бы он узнал, что ты знаешь...

‒ То что? ‒ он перехватил мою руку. ‒ Думаешь, я боюсь
его?

‒ Нет, ‒ я покачала головой. ‒ Ты не испугался Монтого-
ра, когда спасал меня в парке. И именно поэтому я боюсь за
тебя. Ты не знаешь, на что он способен. Как далеко может
зайти, чтобы получить то, что хочет.

‒ А чего он хочет? ‒ Кириан внимательно посмотрел на
меня. ‒ Правда, Элис. Чего он добивается?

Но у меня не было ответа на этот вопрос. Не хватала ку-
сочка, чтобы головоломка сложилась.



 
 
 

‒ Я не знаю, ‒ призналась тихо.
‒ Но ты подозреваешь что-то? ‒ Кириан не отпускал мою

руку, и его прикосновение странным образом придавало уве-
ренности.

‒ Есть... детали, ‒ я медленно подбирала слова. ‒ Напри-
мер, почему именно Филд? Почему академия? Почему сей-
час? Слишком много совпадений для простой случайности.
Сейчас он улетел к моей матери. Но… Но что будет, если он
решит вернуться?

Кириан ответил моментально:
‒ Тогда мы будем готовы, ‒ его голос звучал твердо, уве-

ренно. ‒ У тебя больше нет необходимости справляться со
всем в одиночку.

‒ Ты не понимаешь, ‒ я покачала головой. ‒ Мой отец... он
не тот человек, которому можно так просто... противостоять.
Он умеет ждать, планировать, использовать чужие слабости.

‒ Он ничего тебе не сделает, ‒ Кириан притянул меня бли-
же. ‒ Клянусь, Элис. Элита... ‒ он мягко улыбнулся. ‒ Какой
бы ты ни была, я не позволю ему причинить тебе вред.

Его лицо было так близко, что я могла различить каждую
золотистую крапинку в его глазах. Сердце забилось быстрее,
когда я осознала, насколько интимной стала наша близость.
Его дыхание легко касалось моих губ, и от этого по телу раз-
ливалось странное, щемящее тепло.

Время словно замедлилось. Я чувствовала, как его пальцы
нежно скользят по моей щеке, как его другая рука все еще



 
 
 

держит меня за талию, не давая отстраниться. Да я и не хоте-
ла отстраняться. Впервые за долгое время я позволила себе
просто... чувствовать. Без страха, без сомнений, без мыслей
о последствиях.

Его губы были так близко... еще чуть-чуть и...
Внезапный стук в дверь заставил нас обоих вздрогнуть.



 
 
 

 
Глава 13

 
Элис
‒ Эй, ребята! ‒ из-за двери послышался приглушенный

голос Тони. Ну, конечно, кто это мог еще быть. Мы ведь оста-
вили ее одну. Точнее, Кириан унес меня от подруги, а я...
Нет, я возмущалась, но не так рьяно, как надо было. Поцелуй
Кира с Нормой хотя бы заставил нас поговорить.

И вновь я нахмурилась. А Кириан каким-то невероятным
образом все понял правильно.

‒ У меня с Дей ничего нет и быть не может, Элис. И то,
что случилось ‒ лишь очередной фокус от нее. Уверен, она
заметила вас раньше, чем я и решила... Да кто же ее поймет.

‒ Тебе нет нужды оправдываться.
‒ Ребята! Отзовитесь! Мне не нравится такая тишина!
‒ Мы здесь, Тоня! ‒ крикнула я, делая шаг к двери, но

Кириан удержал меня за руку.
‒ Нет, подожди, ‒ его голос стал серьезным. ‒ Мне есть

нужда оправдываться. Потому что... потому что я не хочу,
чтобы между нами было хоть какое-то недопонимание. Осо-
бенно сейчас.

‒ Кириан...
‒ Хвала богине! ‒ Тоня за дверью явно выдохнула с об-

легчением. ‒ А я уж думала... Неважно! Вы выходите? У нас
вроде как дело намечается!



 
 
 

Я ударила себя ладонью по лбу.
‒ Какое дело? ‒ тут же заинтересовался Кириан. И я по-

думала, что еще один помощник нам точно не помешает, и
мне легче будет переносить ярый энтузиазм Тони.

‒ Эм-м-м... Ты ведь не занят сейчас? ‒ спросила, смущен-
но прикусывая нижнюю губу.

Кириан смотрел на меня с легкой улыбкой, явно насла-
ждаясь моим смущением:

‒ Для тебя – никогда не занят. Так что за дело?
‒ Ну... ‒ я переминалась с ноги на ногу. ‒ Мы с Тоней ре-

шили... решили устроить романтическое свидание! Для Гл-
эдис и Кемала!

Брови Кириана взлетели вверх:
‒ Вот как? ‒ в его глазах заплясали веселые искорки. ‒ И

как же вы собираетесь это провернуть?
Я скосила глаза на дверь:
‒ Это была ее идея. Я просто... согласилась помочь. Но,

честно говоря, думаю, у меня не было шансов отказаться.
Тоня...

‒ Устала смотреть, как эти двое ходят вокруг да около? ‒
Кириан понимающе усмехнулся.

‒ Что-то вроде того, ‒ я смущенно улыбнулась. ‒ Так ты...
поможешь?

Он вдруг стал серьезным:
‒ Знаешь, иногда людям действительно нужен неболь-

шой... толчок. Чтобы признаться в своих чувствах.



 
 
 

И что-то в его тоне, в том, как он это сказал, заставило
мое сердце забиться чаще.

‒ Ребята! ‒ нетерпеливый голос Тони вернул нас к реаль-
ности. ‒ Вы там уснули, что ли?

Кириан тихо рассмеялся:
‒ Идем, пока наш главный стратег не выломала дверь.
Мы вышли в коридор, и Дункан сразу оценила нас своим

цепким взглядом.
‒ Времени у нас не так много, ‒ напомнила она, всматри-

ваясь то в мое лицо, то в лицо Кириана. Подруга не знала,
о чем был наш разговор, поэтому не знала, как дальше себя
вести. И что вообще можно говорить при Арвинсе.

‒ Он знает все, ‒ решила я ее не мучить. ‒ Так что времени
до захода солнца у нас достаточно. А если вдруг не успеем,
то...

‒ Я буду готов к неожиданным чудесам, ‒ закончил за ме-
ня Кир.

От легкости разговора веяло теплом. Все было так есте-
ственно, словно не существовало никаких тайн до этого.

‒ Ура! ‒ в свою очередь обрадовалась Тоня. ‒ Давно пора.
Но твоя нога?

‒ Нормально, ‒ отмахнулась я, за что получила укориз-
ненный взгляд парня. ‒ Что?

‒ Я ее обезболил, Элис, но не вылечил. Чувствуешь раз-
ницу? ‒ Кир с ухмылкой выгнул бровь.

‒ Но наш план? ‒ не унималась я. ‒ И время?



 
 
 

‒ Ты сама сказала, что его достаточно, ‒ втиснулась в раз-
говор Тоня. ‒ И Кириан прав, надо бы решить вопрос с твоей
лодыжкой раз и навсегда. А уже потом сводить наших дру-
зей.

Кириан поддакнул моей просиявшей подруге:
‒ Вот-вот!
Мне пришлось сдаться. Все же друзья были правы. Сейчас

нога не болела, но неприятные ощущения могли вернуться
в любую минуту. А завтра тем более уже начнется учеба и
возобновятся тренировки.

‒ Ладно.
И пока мы шли в лекарское крыло, Дункан тараторила и

энергично размахивала руками:
‒ Так, вот план. Нам нужна еда, плед и... романтическая

атмосфера! Но чтобы все успеть, мы должны поделить обя-
занности.

‒ И как мы это разделим? ‒ Кириан явно забавлялся ее
энтузиазмом. Мне и самой было весело и смешно. А в живо-
те как будто что-то щекотало и пузырилось. Странное чув-
ство. Но приятное. Только вот откуда оно взялось?

‒ Вы двое после лечения сходите в столовую, ‒ продолжа-
ла Тоня. ‒ У тебя же есть связи на кухне?

‒ Допустим, ‒ хихикнула я. Жена Огрюса ‒ гномиха Бор-
та, ‒ не часто, но баловала меня изысками столовой пищи. Я
как раз давно не пользовалась этой внегласной привилегией.
Сейчас же было вполне подходящее время. ‒ Чего не сдела-



 
 
 

ешь ради друзей.
‒ Отлично! Тогда с вас еда, а я принесу плед и... кое-что

еще, ‒ она загадочно подмигнула. ‒ Встретимся на крыше.



 
 
 

 
Глава 14

 
Кириан
Я передал Элис прямо в руки профессору Плавису Гарли-

ку, а сам сел за одной из ширм, чтобы не привлекать внима-
ния медсестер. Хоть Нормы уже здесь не было, я все равно
решил перестраховаться. Как скоро они с Гиенсом обнару-
жат пропажу?

Тут уж как получится. В любом случае, пока книга была
у меня, я мог воспользоваться моментом.

Я вытащил книгу из внутреннего кармана и быстро про-
листал страницы в поисках хоть каких-нибудь зацепок. Так
и есть – на некоторых были едва заметные пометки каранда-
шом. Отдельные буквы, подчеркнутые слова... Где-то фразы
были обведены цветными кружками. Желтые и красные.

И казалось бы, вот тебе ответ на загадку, только свести
данные никак не получалось.

‒ Я все! ‒ Таккорт заглянула за ширму и улыбнулась мне.
‒ Небольшое растяжение. Если буду пить лекарство, то нога
болеть не … Что ты делаешь?

‒ Я рад, что ничего серьезного, ‒ сказал громко и тихо
добавил: ‒ Я расскажу, но не здесь. Идем. У нас есть важное
задание от Тони. Помнишь?

Элис не стала задавать лишних вопросов. Кивнула, и мы
покинули лекарское крыло в молчании. Мне и раньше бы-



 
 
 

ло приятно с ней молчать, но сейчас это чувство вышло как
будто на другой уровень.

‒ Ну что, в столовую? ‒ спустя пару минут спросила де-
вушка и нахмурилась, потому что я свернул в другую сторо-
ну и направился к выходу из академии.

‒ Давай сначала заглянем ко мне.
‒ Зачем? ‒ уточнила Элис.
‒ Потом все объясню. Это всего на пару минут, ‒ пообе-

щал я.
‒ Ладно, ‒ Элис не стала со мной спорить, но напомнила:

‒ Но нам надо ускориться. Врем то почти вечернее. В столо-
вой будет много людей, а с Бортой лучше говорить до всей
шумихи.

‒ Обещаю. Это быстро.
И не обманул. Зашел к себе, кое-что взял, и мы сразу на-

правились в столовую, где пока было относительно спокой-
но. Лишь несколько студентов сидели за дальними столами,
тихо болтая или погруженные в свои дела. До ужина остава-
лось не больше получаса.

Элис провела меня мимо раздаточной стойки к дверям,
ведущим прямо на кухню. Святая-святых гномы поварихи.
И стоило нам переступить порог, как тут же раздалось недо-
вольное ворчание.

‒ Вам не говорили, что студентам сюда вход воспрещен?
Голос был, а его хозяйки нигде видно пока не было. Ви-

димо, на двери стояла сигналка.



 
 
 

Борта появилась спустя миг. Вышла из соседнего поме-
щения с грозным взглядом. Руки ее упирались в бока. Но
как по волшебству, стоило гноме увидеть Элис, как ее лицо
смягчилось.

‒ Дорогая! Ты чего так давно ко мне не заходила? А это
твой друг?

‒ Друг, ‒ уверенно подтвердила Таккорт. Простое слово,
а я не сдержал улыбки.

Борта, заметив мою улыбку, хитро прищурилась.
‒ Друг, значит? Ну-ну, ‒ протянула она, поправляя свой

фартук. ‒ А вы чего сюда пожаловали? Решили побаловать
себя чем-то особенным перед ужином?

‒ У нас к тебе просьба, Борта, ‒ начала она, и в ее голосе
звучала особая теплота.

‒ Ну, говори, девочка, ‒ гнома откинула прядь волос назад
и скрестила руки на груди.

‒ Нам нужно немного еды, но не обычной. Что-то легкое,
чтобы можно было перекусить, утолить голод. И... ‒ Элис за-
мялась, оглядываясь на меня.

Только Борта не дала ей договорить.
‒ Ни слова больше, моя дорогая! ‒ гнома всплеснула ру-

ками. ‒ Давно пора уже! Давно! Я уж думала не дождусь, ко-
гда ты соизволишь сходить на вот такую дружескую, ‒ это
слова она выделила странным тоном. ‒ Посиделку. Ждите!
Ждите! Я сейчас!

И повариха упорхнула, аки бабочка. А Элис схватилась за



 
 
 

красные щеки.
Я не смог сдержать смех, видя, как Элис смутилась. Гно-

мы поварихи всегда знали, как поставить кого-то в неловкое
положение, но в этом случае это было даже мило.

‒ Ну, ‒ начал я, стараясь не смеяться слишком громко, ‒
кажется, Борта нас поддерживает.

Элис бросила на меня укоризненный взгляд, но я заметил,
что в ее глазах мелькнула искорка веселья.

‒ Да уж, поддерживает, - пробормотала она, все еще при-
крывая щеки руками. ‒ Она ведь решила, что у нас...

‒ Что у нас? ‒ черты Элиты сейчас проявились еще силь-
нее. Невероятно. Видимо, на это так влияли сильные эмоции
девушки.

‒ С-свидание, ‒ прошептала она и зажмурилась.
‒ И что? ‒ как же мне нравилось, когда она смущалась.
Элис открыла глаза и бросила на меня взгляд, полный сме-

си удивления и легкого возмущения.
‒ И что? ‒ повторила она, слегка нахмурившись. ‒ Как это

«и что?» Ты хоть понимаешь, как это выглядит?
Я усмехнулся, стараясь скрыть свое удовольствие от ее ре-

акции.
‒ Ну, выглядит это вполне мило, если честно, ‒ сказал я,

пожав плечами.
‒ Мило? ‒ Элис снова прикрыла лицо руками, но я заме-

тил, как уголки ее губ дрогнули в попытке сдержать улыбку.
‒ Конечно, ‒ продолжил я, наслаждаясь моментом. ‒ Бор-



 
 
 

та просто хотела нас поддержать. И если она решила, что это
свидание, то почему бы нам не воспользоваться этим?

Элис резко опустила руки и уставилась на меня, явно оше-
ломленная моими словами.

‒ Ты серьезно?
‒ Абсолютно, ‒ ответил я, стараясь звучать уверенно.
Она закатила глаза, но я заметил, что ее щеки все еще пы-

лают.
‒ Ты просто наслаждаешься тем, что можешь меня сму-

тить, да?
‒ Возможно, ‒ признался я, не сдерживая улыбки.
Элис вздохнула, но в ее взгляде больше не было настоя-

щего раздражения. Скорее это была смесь смущения и лег-
кой забавы.

‒ Вот! ‒ Борта появилась практически бесшумно и всучи-
ла мне в руки достаточно увесистую корзинку. - Вроде бы
все учла.

‒ Спасибо! ‒ Элис подошла к гноме, наклонилась и нежно
ее обняла.

‒ Да полно тебе, дорогая. Главное, не делай ничего тако-
го... Ну, ты понимаешь! ‒ серьезно проговорила маленькая
женщина, сверкнув в мою сторону строгим взглядом.

‒ Буду держать себя в руках, ‒ пообещал я. ‒ Даю слово.
Элис закатила глаза.



 
 
 

 
Глава 15

 
Кириан
Борта хмыкнула, явно не слишком доверяя моим словам,

но все же кивнула.
‒ Ну-ну, посмотрим, ‒ проворчала она, поправляя перед-

ник. ‒ А теперь идите, пока вас тут кто-нибудь не заметил.
И корзинку потом верните!

Мы поспешили покинуть кухню, и как только за нами за-
крылась дверь, я услышал тихий смех Элис.

‒ Что? ‒ спросил я, приподняв бровь.
‒ Буду держать себя в руках, ‒ передразнила она меня,

качая головой. ‒ Вот и не стыдно тебе шутить над взрослой...
гномой?

‒ А я не над ней шутил, а над тобой! ‒ губы растянулись
в широкой улыбке, когда щеки девушки вновь покраснели.

Элис сверкнула глазами в мою сторону и поправила опра-
ву очков.

‒ Ну знаешь! ‒ фыркнула она. ‒ Ты... ты... ‒ Элис явно не
могла подобрать подходящих слов, а я наслаждался каждой
секундой ее смущения.

‒ Я что? ‒ невинно поинтересовался я, перехватывая кор-
зинку поудобнее.

‒ Невозможный! ‒ наконец выпалила она, скрестив руки
на груди. ‒ И вообще, нам нужно спешить.



 
 
 

Тут я спорить не стал. Мы и так потратили много времени.
Тоня, скорее всего, уже ждала нас на крыше.

‒ Раз нужно...
‒ О, прекрати так улыбаться!
Я рассмеялся, не в силах сдерживаться. Элис была неве-

роятно очаровательна, когда смущалась, и ее попытки сохра-
нить серьезность только делали ситуацию забавнее.

‒ Ладно-ладно, ‒ примирительно сказал я. ‒ Веди!
Она фыркнула, но все же двинулась вперед, указывая

путь. Мы поднимались по лестнице, и я заметил, что несмот-
ря на все ее показное возмущение, она то и дело бросала на
меня короткие взгляды, когда думала, что я не вижу.

Лестница в заброшенном корпусе скрипела под нашими
шагами. Пыль и паутина говорили о том, что здесь давно ни-
кто не бывал – по крайней мере, официально.

Пару пролетов и впереди показалась распахнутая дверь.
Подул легкий теплый ветерок и запахло свежестью.

‒ Я вас уже заждалась, ‒ раздался голос Тони, которая к
этому времени успела расстелить на крыше теплый плед и
даже зажгла магические домашние свечи. Ветер их потушить
не мог, да и сам огонь не мог хоть что-то подпалить. Они
были созданы исключительно ради света.

‒ Как вам? ‒ Тоня довольно обвела рукой небольшое про-
странство на крыше. ‒ Я тут немного прибралась и украсила.
Надеюсь, Глэдис оценит романтическую атмосферу.

Признаться, выглядело действительно уютно. Старая че-



 
 
 

репица была тщательно очищена, а в углу, где крыша соеди-
нялась со стеной башни, Тоня организовала настоящий уго-
лок для отдыха. Помимо пледа и свечей там обнаружилась
пара мягких подушек.

‒ Выглядит потрясающе, ‒ искренне сказал я, ставя кор-
зинку.

Элис подошла к краю крыши и выглянула вниз:
‒ Отсюда открывается чудесный вид на сад. И закат будет

как раз с той стороны...
‒ Думаете, сработает? ‒ Тоня присела на плед и нача-

ла раскладывать принесенные нами закуски. ‒ Кемал такой
упрямый.

‒ Как и Глэдис, ‒ хихикнула Элис.
‒ Вот поэтому мы здесь, ‒ рыжуля достала из корзинки

бутылку тыквенного сока. ‒ Нельзя позволить двум самым
упрямым людям в академии разрушить то, что между ними
есть только потому, что оба боятся признать свои чувства.

‒ И ведь такая глупая ссора вышла...
‒ И чего они поругались? ‒ меня забавляли эти девчачьи

разговоры, хотя раньше я бы не стал в них участвовать.
Только вот отвечать мне никто не спешил. Девчонки пе-

реглянулись, а потом ни с того ни с сего рассмеялись.
‒ Я что-то глупое спросил?
‒ Нет! Ты что, ‒ попыталась успокоить меня Элис, продол-

жая смеяться. ‒ Просто... Просто... ‒ запнулась Элис, про-
должая сдавленно хихикать. Похоже, их веселила сама ситу-



 
 
 

ация, а не мой вопрос.
‒ Просто мне пора уже бежать за ребятами, ‒ пришла на

помощь Тоня, с трудом сдерживая улыбку. ‒ Позову их по
раздельности. А вы пока присмотрите за вещами. Обещаю
сделать все быстро.

Она подмигнула нам и, ловко перепрыгнув через невысо-
кий парапет, исчезла в проеме лестницы.

‒ Ну и что такого смешного? ‒ я скрестил руки на груди
и выгнул бровь.

Элис лишь отмахнулась, опускать на плед.
‒ Будет честно, если Кемал с Глэдис потом сами расска-

жут, из-за чего они вечно ругаются. Хорошо?
Я пожал плечами и опустился рядом с девушкой:
‒ Ладно.
И мы стали ждать в тишине наблюдая за тем, как солнце

медленно, но уверенно ползет к горизонту.



 
 
 

 
Глава 16

 
Элис
Солнце почти село, окрашивая небо в невероятные оттен-

ки розового и оранжевого, а Глэдис и Кемала все еще не бы-
ло. Я нервно теребила край пледа, чувствуя, как нарастает
беспокойство. Неужели наш план провалился?

Кириан молча сидел рядом, скрестив ноги и устремив
взгляд вдаль. На его лице нельзя было прочитать ни единой
эмоции, но я знала, что он тоже волнуется.

‒ Может, что-то случилось? ‒ тихо спросила я, не отрывая
глаз от лестничного проема.

Кириан пожал плечами.
‒ Не думаю. Тоня довольно убедительна в своих выдум-

ках. Вряд ли они что-то заподозрили.
‒ Но прошло уже столько времени, ‒ я вздохнула. ‒ Вдруг

они просто разминулись? Или еще что-нибудь произошло?
‒ Подождем еще немного, ‒ спокойно ответил Кириан.
Я кивнула, хотя уверенности это не прибавило. Мысли в

моей голове метались, рисуя одну тревожную картину за дру-
гой. Что, если Глэдис и Кемал снова поссорились? Что, если
они просто не хотят мириться, и наша затея была обречена
на провал с самого начала?

Все-таки, почему они такие упрямые? Неужели им так
сложно переступить через свою гордость и признаться друг



 
 
 

другу в чувствах?
Я украдкой взглянула на Кириана. И сразу же отругала

себя за этот внутренний монолог. Как можно было осуждать
друзей, когда сама, по сути, нахожусь в подобной ситуации.

Солнце коснулось горизонта.
‒ Мне кажется, они не придут, ‒ произнесла тихо.
‒ Если так, то...
На лестнице послышались шаги.
Мы с Кирианом тут же подскочили с пледа и встали по

разные стороны от него.
Я ожидала увидеть Кемала или Глэдис, но точно не Тоню.

Одну.
‒ Ох, ребят, тут такое дело, ‒ сбивчиво затараторила по-

друга. ‒ Там такое… Короче, все пошло не по плану.
‒ В каком смысле? ‒ не поняла я.
‒ Ну, я бегала, искала их. По академии, по общежитию, в

столовую заглянула, на улицу вышла и... ‒ Дункан выдержала
паузу и широко улыбнулась. ‒ И застала их в беседке в саду.
Они... Ну... Как бы это сказать...

‒ Ругались? ‒ предположила я очевидное.
‒ Целовались, ‒ поправил меня Кириан. Парень лучше ме-

ня понял обрывчатую речь Тони.
‒ Вот! Да! ‒ рыжуля радостно подпрыгнула на пороге и

чуть не стукнулась головой о верхний косяк двери. ‒ Поэто-
му я не стала их отрывать друг от друга.

Что в целом было логично, но...



 
 
 

‒ А с этим нам что тогда делать? ‒ я обвела взглядом под-
готовленный ужин, плед и свечи.

Это было последним, что я успела сказать, прежде чем ме-
ня накрыла яркая белая вспышка, забирая с собой остатки
Элис.

Рядом Кириан громко втянул воздух через сжатые зубы.
Он видел мой оборот впервые. Тоня отреагировала проще ‒
сделала вид, что ничего не произошло.

‒ Тут все просто, нечего добру пропадать. Вы это... по-
ужинайте. Только потом отнесите плед Элис в комнату. Я за-
беру на днях.

И сбежала! Вот просто взяла и оставила нас с Кирианом
одних. В этом странном положении. Когда я уже настоящая
я, а парень ‒ в шоке.

‒ Тоня! ‒ попытка остановить Тоню не увенчалась успе-
хом. Вместо этого подруга взяла и закрыла дверь.

‒ Да ладно тебе, ‒ произнес Кир, прочищая горло. ‒ Мо-
жет, и правда так лучше?

Я медленно обернулась к парню и замерла. Арвинс смот-
рел на меня во все глаза, будто видел впервые. Изучающе,
восхищенно, немного озадаченно. Он провел взглядом от
моих ног до лица и на нем остановился.

‒ Знаешь, ‒ добавил он тихо. ‒ Одно дело слышать от тебя
на словах, но другое ‒ видеть воочию твое превращение.

Я сглотнула. Сложно было понять, что именно я сейчас
ощущаю. Да, мне нравился взгляд парня. В нем чувство-



 
 
 

валось что-то необычное, какое-то притяжение, которое за-
ставляло мое сердце биться быстрее. Но в то же время я не
могла избавиться от чувства неловкости. Ни один из нас не
знал, как вести себя дальше.

‒ Кириан, я... ‒ начала я, но слова застряли в горле. Слож-
но было выразить то, что происходило внутри.

‒ Но самое удивительное, ‒ оказывается, парень еще не
закончил. Он обошел плед и стал прямо напротив меня. ‒
Самое удивительно, Эл, что я почти не вижу изменений. Ме-
шает только одна деталь...

И Кир медленно снял с меня очки.



 
 
 

 
Глава 17

 
Элис
Парень держал очки в руке, разглядывая меня с каким-то

новым, непривычным мне интересом. Мои щеки ни то что
горели, они пылали от смущения. А может, и чего-то еще.

‒ Теперь я вижу тебя, Эл, ‒ тихо сказал он. ‒ Настоящую.
Мне показалось, что я сейчас задохнусь. Грудь сжало от

волнения, и я никак не могла сделать нормальный вдох. Я не
верила, что когда-либо услышу подобные слова. Тем более
от Арвинса. Своего главного соперника, аристократа и пер-
вого красавчика академии.

Я срослась с проклятием и мыслью, что навсегда останусь
для всех страшилкой Элис. А теперь слова парня разорвали
те оковы, которые я получила благодаря своему отцу.

Кириан сделал шаг ближе, и мое сердце забилось еще
быстрее. Я почувствовала его тепло, его дыхание на своем
лице. Пальцами свободной руки парень заправил прядь во-
лос за мое ухо. Очень медленно и нежно. Словно от любого
прикосновения я могла исчезнуть. А я и так уже почти не
существовала в этом мире. Все казалось нереальным.

Но нет, прикосновения были самыми настоящими.
Мир сузился до пространства между нами, до взгляда Ки-

риана, до легкого касания его пальцев по моей коже. Я боя-
лась пошевелиться, боялась нарушить эту хрупкую тишину,



 
 
 

в которой звучало только мое бешеное сердце.
‒ Кир, ‒ начала я, но голос предательски дрогнул.
Кириан улыбнулся, и эта улыбка заставила меня забыть,

что я хотела сказать. В ней было что-то… понимающее? Со-
чувствующее? Я не могла разобрать.

‒ Тшш, ‒ прошептал он, прикладывая палец к моим гу-
бам. ‒ Не нужно слов.

И он медленно наклонился. Не для поцелуя, нет. Он про-
сто приблизил свое лицо к моему так, что я чувствовала его
дыхание на своей коже. Он смотрел мне прямо в глаза, и в
этом взгляде я увидела…

По правде говоря, я не успела ничего там увидеть, потому
что мой живот предательски заурчал.

Кириан замер на миг, а потом он рассмеялся. Это был лег-
кий, искренний смех, который разорвал напряжение в воз-
духе.

‒ Кажется, кому-то пора поесть, ‒ заметил он с улыбкой.
Я почувствовала, как мои щеки снова заливаются крас-

кой. Смесь смущения и облегчения заставили меня рассме-
яться вместе с ним.

‒ Извини, ‒ пробормотала я, стараясь не смотреть ему в
глаза. ‒ Из еду у меня сегодня был только завтрак.

Кириан наклонился ближе, его взгляд снова стал серьез-
ным, но на губах все еще играла улыбка.

‒ Как и у меня, ‒ подметил он и, наконец, отодвинулся,
позволяя моим легким наполняться воздухом. ‒ И нам очень



 
 
 

повезло, ведь Борта собрала целую корзину всяких вкусно-
стей.

Мы разместились на пледе, и Кириан стал доставать со-
бранные гномой закуски. Надо сказать, что повариха превзо-
шла себя. Маленькие пирожки с лесными ягодами, хрустя-
щие хлебцы, баночки с паштетом из дичи, ломтики копче-
ного сыра, фрукты и даже небольшая баночка с ароматным
медом. Все выглядело и пахло просто восхитительно.

‒ Ну что, ‒ сказал Кириан, пододвигая ко мне корзинку.
‒ Приступим?

Я взяла пирожок и откусила кусочек. Ягоды были сочны-
ми и сладкими, тесто – нежным и рассыпчатым.

‒ Ммм, восхитительно, ‒ пробормотала я с набитым ртом.
Кириан рассмеялся.
Мы кушали, наслаждаясь едой и тишиной вокруг. Но ти-

шина не была неловкой, скорее умиротворяющей. Я чув-
ствовала себя удивительно спокойно и комфортно в компа-
нии Кириана.

‒ Спасибо, что спас меня от голодной смерти, ‒ сказала я,
наконец, прервав молчание.

‒ Всегда рад помочь даме в беде, ‒ подмигнул Кириан. ‒
Но, если честно, я и сам был не прочь перекусить.

‒ Что же, ‒ я переняла его шутливый тон. ‒ Спасибо за
компанию. Давно я не позволяла себе ничего подобного. Ка-
жется с того самого момента...

И тут же запнулась.



 
 
 

Зарг! Вот почему мысли о Норме пришли в такой непод-
ходящий момент.

‒ А я ведь видел вспышку, ‒ Кириан опустил детали того
вечера и сразу же перешел к сути. Я была ему благодарна. ‒
Но решил, что мне показалось.

‒ Приди вы позже на пару минут, мой секрет перестал бы
существовать. Учитывая, с кем ты сюда поднялся.

Я увела взгляд от парня, беззвучно себя ругая за несдер-
жанность.

‒ И не напоминай, ‒ фыркнул Кир. ‒ Я безмерно рад, что
ты тут была. Иначе я мог совершить ошибку, которая могла
стоить мне всего.

Я резко повернула голову.
‒ В каком смысле?
Кириан на пару секунд призадумался, а потом неожидан-

но спросил:
‒ Эл, а ты любишь разгадывать загадки?



 
 
 

 
Глава 18

 
Элис
Я приподняла бровь, настороженно глядя на него. Загад-

ки? Это было неожиданно, но в то же время интригующе.
Вот что умел делать Кир лучше всего ‒ это удивлять.

‒ Разгадывать загадки? ‒ переспросила я, стараясь понять,
что он имеет в виду. ‒ В каком контексте?

Кириан усмехнулся, его глаза блестели от озорства. И
сердце тут же затрепетало. Ох, Татри, во что я влипла? И на-
сколько сильно? И последний вопрос интересовал меня куда
сильнее.

Раньше я ошибочно считала, что любые чувства мне под-
властны. Что никто не сможет завладеть моим сердцем, по-
тому что я сама не трону чужое. Ни с такой внешностью.

Но все пошло не по плану. Ох, зарг, в последнее время
все что возможно шло не по плану. Даже свидание Глэдис и
Кемала. Хотя... Что кривить душой, я как-то не сильно рас-
страивалась по этому поводу. Ой, да ладно, я была рада, что
парочка справилась без нашей помощи. И отдельная благо-
дарность Тоне за организованный ужин, который достался
нам.

‒ Ну, я имею в виду не просто ребусы или кроссворды.
Интрига следовала за интригой. Кириан вытащил из внут-

реннего кармана мантии книгу. Да-да, ту самую, что я виде-



 
 
 

ла у него в лекарне, когда он прятался за ширмой.
‒ О-о-о, ‒ протянула я. ‒ Ты же обещал...
‒ Рассказать, ‒ парень кивнул. ‒ На самом деле я бы сде-

лал это в любом случае. Потому что мне действительно нуж-
ны твои... кхм... мозги.

Я закатила глаза и фыркнула. Звучало это пафосно и
очень смешно, если честно. А еще приятно. Я была лучшей
на курсе и тут даже кривить душой не надо было. Но в устах
Кириана подтверждение этого факта звучало подкупающе.

Я не знала, о чем шла речь, но уже была готова помочь
Арвинсу в чем угодно.

‒ Что же, ‒ ответила я, ощущая внутри некую неведомую
ранее игривость. ‒ Я готова поделиться ими, если так уж на-
до.

‒ Очень надо, ‒ Арвинс не сдержал смешок, но ту же стал
очень серьезным. ‒ Подержи-ка.

Парень вручил мне книгу, и я смогла рассмотреть ее по-
ближе.

‒ Что это? ‒ спросила я, стараясь придать голосу невоз-
мутимость.

‒ Сборник любовных стихов, ‒ ответил Кириан как ни в
чем не бывало.

Я изумленно уставилась на него.
‒ Сборник... любовных стихов? ‒ переспросила я.
‒ Потерпи, все объясню, ‒ заверил Кириан, следом доста-

вая из другого кармана помятый лист бумаги. ‒ Вот с этим



 
 
 

нам и предстоит разобраться. Но сначала я должен расска-
зать тебе предысторию.

И он рассказал. О странном поведение Форда, о его сго-
воре с Нормой и о том занятии, за которым он их застал в
библиотеке. Меня замутило. Норма мне никогда не нрави-
лась, но ее поступок... Б-р-р-р! И как вообще можно было
променять Кира на Гиенса? И променять ли? Тут скорее бы
подошло слово совместить.

‒ Единственное, что я понял ‒ Форд влюблен в Норму.
Своей извращенной любовью, готовый делиться, если того
потребуют обстоятельства, ‒ Кир сам скривился от своих
слов. ‒ Прости за эти детали. Но это важно. Потому что в
этом письме другая девушка признается ему в любви. И как
будто бы речь идет о взаимности.

‒ Но такого не может быть, ‒ догадалась я. ‒ Гиенс не по-
хож на человека, который будет вести любовные переписки.
Ему нужен... ‒ в горле стало сухо. Раньше мне не приходи-
лось обсуждать пробные вещи с кем-либо. ‒ Нужен физиче-
ский контакт.

Кириан кивнул:
‒ Именно! Я рассудил точно так же. И вот решил разо-

браться. То, что письмо зашифровано ‒ яснее ясного. Нужен
был дешифратор.

Парень постучал пальцами по книге в моих руках.
‒ Ее я заметил у кровати Нормы, когда она была в коме.

И сначала не придал никакого значения. Книга и книга, ‒ он



 
 
 

пожал плечами. ‒ Потом все же решил перепроверить свои
догадки. А результат ты видела своими глазами.

Кир грустно хмыкнул. Он говорил про поцелуй.
‒ Я не должен был...
‒ Не надо, Кир, ‒ я замотала головой. ‒ Тебе не надо пере-

до мной оправдываться! Я видела, что она сделала это сама.
Сухость в горле стала сильнее, и я отвернулась. Но парень

нежно ухватил меня за подбородок и заставил посмотреть
ему в глаза.

‒ Если так, то почему ты убежала?



 
 
 

 
Глава 19

 
Кириан
Я смотрел в ее глаза, и мир вокруг нас словно исчез. Все,

что имело значение, сосредоточилось только на ней ‒ на ее
смущении, на том, как она отвела взгляд, пытаясь скрыть
свои чувства. Грудь моментально откликнулась волной бур-
лящих горячих эмоций, требующих пододвинуться к Элис
еще ближе. И это притяжение было почти невыносимым.

Раньше я не ощущал ничего подобного. Неужели это и
есть то самое чувство?

Подбородок Элис был теплым под моими пальцами, а ды-
хание чуть прерывистым. Я не хотел, чтобы она убегала от
меня и от того, что между нами возникло.

А ведь это зрело давно. Еще до момента встречи с Эли-
той. Меня тянуло к Элис, а я просто этого не понимал. Спи-
сывал все на соперничество. Дурак! Мне нравилось спорить
с девушкой, видеть ее красные от возмущения щеки и бле-
стящие гневом глаза. Да, я верил, что это азарт. Но что, если
все было намного сложнее? Глубже?

Видел ли я хоть раз ту настоящую Элис, которую так не
любил Гиенс и над которой смеялись другие студенты? Ведь
ее облик никогда не казался мне отталкивающим. Никогда!

Сейчас наши взгляды встретились, и я увидел в ее гла-
зах не только смятение, но и что-то еще. Искорку надежды



 
 
 

с примесью страха.
‒ Почему ты убежала? ‒ спросил я снова, стараясь звучать

мягко. Я не хотел давить на нее, но мне нужно было знать. Я
не понимал, почему это так важно для меня, но ощущение
было сильным.

‒ Было неожиданно, ‒ призналась она тихо. ‒ И я не смог-
ла сдержать свою реакцию...

‒ На мой поцелуй с Нормой?
‒ Зачем мы вообще это обсуждаем? ‒ Элис отодвинулась,

освобождая свой подбородок из моих пальцев. ‒ Я же сказа-
ла, что меня это не касается.

Я стиснул зубы. Она снова воздвигала стену между нами,
и это бесило.

‒ Еще как касается, Эл, ‒ возразил я. ‒ Но сейчас, видимо,
не то время, чтобы об этом говорить.

‒ Давай лучше вернемся к письму, ‒ Элис ухватилась за
эту ниточку, и мне пришлось сменить тему. Но я знал, что
мы обязательно еще поговорим об этом. Нельзя было остав-
лять это незавершенным, как будто ничего и не было.

‒ Ладно, ‒ согласился я, стараясь не показывать своего
разочарования. ‒ Ты права, сейчас есть вещи поважнее.

Я снова взял в руки сборник стихов, пытаясь сосредото-
читься на задаче. Но мысли мои все еще были заняты Элис.
Она явно испытывала ко мне чувства, но не хотела призна-
вать это даже самой себе. И я понимал почему. После столь-
ких лет насмешек и пренебрежения ей было трудно пове-



 
 
 

рить, что кто-то может полюбить ее такой, какая она есть.
Но я же...
Голос Элис оборвал мысль:
‒ Смотри, в книге много пометок. О-о-очень много, я бы

сказала. Причем сделаны они разными чернилами.
Я склонился над книгой, стараясь не прикасаться к Элис,

хотя меня неудержимо тянуло к ней. Она была права ‒ стра-
ницы пестрели пометками, подчеркиваниями и небольшими
рисунками на полях.

‒ Гиенс читал эту книгу очень внимательно, ‒ заметил я,
хмыкнув.

‒ И не один раз, ‒ добавила Элис. ‒ Видишь, здесь есть
пометки, сделанные более светлыми чернилами. Значит, он
читал ее в разное время.

Мы принялись за работу. Элис просматривала стихи, со-
средоточившись на пометках, отмечая все необычные дета-
ли и пытаясь найти закономерности. Я же светил ей свечой.
Это была кропотливая работа, требующая внимания и тер-
пения.

‒ Погоди, ‒ вдруг сказала Элис. ‒ Здесь есть один стих, ко-
торый подчеркнут несколько раз. И к нему сделана какая-то
странная пометка на полях.

Я посмотрел на стих, который она указала. Это были стро-
ки о любви и предательстве, о надежде и отчаянии. Они бы-
ли написаны красивым, поэтичным языком, но ничего осо-
бенного в них не было.



 
 
 

‒ И что в нем такого? ‒ спросил я.
‒ Не знаю, ‒ призналась она честно. ‒ Но мне кажется, что

в нем есть что-то важное. Мне нужно поразмыслить. Хотя
бы денек. Хорошо?

Элис прижала ладошку к губам и мило зевнула. Мы про-
вели здесь не меньше трех часов и усталость брала свое.

‒ Конечно. Ты устала. Я тебя провожу.



 
 
 

 
Глава 20

 
Элис
Я аккуратно сложила вещи Тони в плед, завязала их в ку-

лек и попыталась перекинуть их через плечо. Но Кириан ме-
ня остановил. Мягко разжал мои пальцы и забрал плед себе.
В другую руку он взял корзинку.

‒ Но тебе же тяжело!
Кир скептически выгнул бровь.
‒ Поверь, с этим я могу справиться. Не зря же тренируюсь

каждый день.
‒ Я вообще-то тоже тренируюсь, ‒ решила напомнить Ар-

винсу, но не добилась желаемого.
‒ Вот и отдохни. У тебя вообще-то, ‒ парень меня пере-

дразнил. ‒ Нога болит.
Я насупилась.
‒ Сейчас не болит.
‒ Ну вот давай и не будем ее напрягать. Дай ей неболь-

шую передышку. Завтра начнутся тренировки и с Филдом,
и с Октависом, если ты не забыла. Силы тебе точно понадо-
бятся.

Я выдохнула, принимая поражение.
‒ Ты прав. Но не мне, а нам, ‒ все же решила я его попра-

вить. ‒ Мы же теперь команда.
Кириан улыбнулся, и от этой улыбки у меня внутри все



 
 
 

перевернулось.
‒ Именно, ‒ ответил он, подмигивая. ‒ Команда, которая

должна быть в форме. Так что отдыхай, Элита. А я буду тво-
им мускулистым носильщиком.

Я закатила глаза, но не смогла сдержать улыбку. Он был
таким… таким собой. И мне это нравилось.

Мы вышли из заброшенного корпуса и направились к мо-
ей башне. Ночь была тихой и звездной, и я чувствовала себя
невероятно счастливой. Впервые за долгое время я ощущала
себя настоящей.

А еще... влюбленной.
И эта мысль пугала, но в то же время грела меня. Я не

думала о взаимности, но все равно ловила каждый взгляд
парня, ища в нем подсказку.

Ведь вся моя прошлая жизнь меня, по сути, разубеждала,
что меня кто-то может полюбить.

Каждый раз, когда Кириан смотрел на меня, у меня за-
хватывало дух. Его глаза были полны нежности. Тут я даже
не сомневалась. Но было что-то еще. Какое-то неприкрытое
восхищение, которое каждый раз заставляло меня краснеть
и смущенно отводить взгляд.

И вдруг вспомнила, что скоро нужно будет возвращаться
в свой прежний облик.

‒ Ты чего притихла?
‒ А? ‒ я вновь посмотрела на парня. ‒ Ничего. Просто

устала.



 
 
 

Я старалась говорить как можно более непринужденно,
Кириан как будто видел меня насквозь.

‒ Я вижу, что дело не в этом.
Мы остановились у входа в мою комнату, и я, пользуясь

случаем, стала открывать замок. Предварительно сняв маги-
ческую защиту Кемала, конечно.

Кириан присвистнул.
А я лишь пожала плечами. Что тут скажешь, в последнее

время в академии я не чувствовала себя в безопасности.
Между тем Кир вошел за мной следом, и опустил корзин-

ку с едой возле шкафа. Там же он оставил плед.
Между нами снова повисла тишина, наполненная ка-

ким-то невысказанным притяжением. Я чувствовала, как
мое сердце бешено колотится в груди, и мне казалось, что
Кир слышит его стук.

Он медленно шагнул вперед, сокращая расстояние до ми-
нимального. Я непроизвольно шагнула назад и замерла, за-
вороженно наблюдая за парнем. Его рука нежно коснулась
моей щеки, и по телу пробежала легкая приятная дрожь.

‒ Что с тобой, Элита? Элис? ‒ прошептал он, не зная, как
правильно ко мне обратиться. Но важно ли это, когда на тебя
смотрят так...

Дыхание Кириана опалило мое лицо, и я едва сдерживала
себя, чтобы не прижаться к нему. Мне так хотелось его тепла.
Нежности.

Я покачала головой, не в силах вымолвить ни слова. В го-



 
 
 

лове роились противоречивые мысли.
‒ Ох, Кир...
И это все, что получилось из себя выдавить. Да уж. Не

слишком многословно. Но в то же время очень красноречи-
во.

Пальцы Кириана скользнули к моей талии, и он притянул
меня к себе. Аккуратно так, словно спрашивал разрешения.
Словно боялся меня спугнуть. А у меня попросту не было
ни сил, ни желания сопротивляться. Наши тела почти сопри-
коснулись, и я ощутила тепло. А еще мощную ауру, исходя-
щую от парня незримыми волнами. И от этих ощущений у
меня ноги стали ватными. А мысли... Мысли наконец-то уле-
тучились.

Его лицо склонилось к моему, и я замерла, ожидая поце-
луя. Я чувствовала его дыхание на своей коже, видела, как
его глаза потемнели от желания. Казалось, время останови-
лось.



 
 
 

 
Глава 21

 
Элис
И именно в этот момент, когда его губы были в миллимет-

ре от моих, с громким хлопаньем крыльев с подоконника за
окном взлетел голубь. Птица, вспорхнув, на мгновение заго-
родила луну, отбросив на комнату причудливую тень.

От неожиданности я вздрогнула и отшатнулась от Кириа-
на, упершись спиной в дверцу шкафа.

‒ Эл, это просто птица, ‒ смешок сорвался с губ парня.
Он приблизился снова, но момент был упущен.

Вместо этого я вспомнила о чем-то другом.
‒ Точно! ‒ воскликнула я, воздев указательный палец

вверх и тем самым немного отодвигая от себя Кириана.
‒ Что точно? ‒ спросил парень, нахмурившись.
‒ Точно, я же хотела отдать тебе твои брюки, ‒ сказала я,

оборачиваясь и распахивая дверцу шкафа. Брюки нашлись
на нижней полке.

И я с чувством выполненного долга всучила их парню в
руки.

Кириан явно был немного удивлен моей бурной деятель-
ностью. Я и сама находилась в легком шоке. Просто я не хо-
тела себе признаваться, что боялась поцелуя так же сильно,
как хотела его. Очень просто преступить грань, но что по-
том? У меня не было ответа на этот вопрос. А мне до жути



 
 
 

не нравилось то, что я не могла контролировать.
Арвинс все понял.
Грустно хмыкнул и произнес:
‒ Поздно.
‒ Что? ‒ спросила я, чувствуя, как щеки заливает краской.
‒ Поздно, говорю, ‒ Кириан вздохнул и подошел к ок-

ну, глядя на звездное небо. На улице клубилась глубокая
ночь. Все же мы довольно долго изучали книгу. ‒ Позднова-
то для всего, кроме сна, ‒ ответил он, поворачиваясь ко мне.
‒ Уже поздно, Эл. Нам нужно отдохнуть и подготовиться к
завтрашнему дню.

Парень улыбнулся и, запихнув брюки себе под подмышку,
пошел к двери. Но резко остановился прямо напротив меня.

‒ А я ведь тоже кое о чем вспомнил, ‒ хмыкнул он. Сво-
бодной рукой он залез во внутренний карман мантии. Достал
книгу, письмо. ‒ Это еще не все. ‒ Следом за этими веща-
ми в руки мне лег браслет. Мой браслет, про который я уже
успела забыть.

Сердце сжалось, а в груди стало неумолимо жарко. Кири-
ан возвращал мне самую ценную вещь в моей жизни. Я очень
дорожила этим браслетом.

‒ Прости, что не сделал этого раньше, ‒ парень заметил
одинокую слезу у меня на щеке и поспешил ее смахнуть. ‒ Я
тянул с этим моментом и не понимал, что делаю тебе больно.
И все в угоду своим желаниям.

‒ Не надо, ‒ я тихо его остановила. ‒ Ты не сделал ничего



 
 
 

плохого. И у тебя этот браслет был в большей безопасности,
чем у меня, ‒ я нашла в себе силы улыбнуться. ‒ Спасибо,
что вернул его.

И поддавшись сиюминутному порыву я встала на носочки
и нежно поцеловала Кириана в щеку.

На долю секунды его тело напряглось, но потом он рассла-
бился и прикрыл глаза. Мне показалось, что он даже слег-
ка улыбнулся. Этот маленький, ничего не значащий поцелуй
вдруг показался мне важнее всего на свете.

Я отступила на шаг и смущенно отвела взгляд.
‒ Тебе, наверное, пора, ‒ пробормотала я, стараясь скрыть

волнение.
Кириан открыл глаза и посмотрел на меня. В его взгляде я

увидела нежность, теплоту и… что-то еще. Какое-то новое,
незнакомое мне чувство.

‒ Да, ты права, ‒ ответил он тихо. ‒ Мне пора.
Он снова посмотрел на меня долгим пронзительным

взглядом, словно пытаясь что-то сказать, но потом просто
вздохнул и направился к двери.

‒ Спокойной ночи, Эл, ‒ сказал он, останавливаясь в две-
рях и уже привычно сокращая мое имя.

‒ Спокойной ночи, Кир, ‒ прошептала я в ответ.
Он вышел, оставив меня одну в комнате. Я прислонилась

к двери спиной и закрыла глаза. Сердце бешено колотилось
в груди, а в голове царил полный хаос.



 
 
 

Кириан
Всего один невинный поцелуй в щеку, а я потерял голову.
Я покинул комнату Элис, стараясь держать себя в руках,

но внутри все бушевало. Этот легкий невесомый поцелуй,
как искра, поджег во мне пламя, которое я так долго пытался
сдерживать.

Я прислонился спиной к стене, закрыл глаза и глубоко
вздохнул, пытаясь унять дрожь, пробежавшую по всему те-
лу. Ее губы коснулись моей щеки всего на мгновение, но это-
го хватило, чтобы я почувствовал всю ее нежность, ее тепло,
ее…

Грудь сдавило огненными знакомыми тисками. Я согнул-
ся от боли, сжимая зубы и сдерживая крик, чтобы Таккорт
меня не услышала. Не сейчас. Не здесь.

Я медленно сполз по стене на пол, стараясь дышать ров-
но и глубоко. Боль была невыносимой, она пронзала каждую
клетку моего тела, выкручивала мышцы, словно что-то боль-
шое пыталось вырваться из моего тела на свободу. Что-то
невероятно мощное.

Зарг! Хоть бы не отключиться. Хоть бы…
И как в прошлый раз приступ резко прошел, оставив по-

сле себя лишь слабость и ноющую боль в груди. Я тяжело
дышал, стараясь прийти в себя.

И не понимал, что со мной происходит.
Неужели это все же побочная реакция на темный ритуал?

Нет, тут было что-то другое. Что-то, о чем я не догадывался.



 
 
 

Что-то, в чем мне нужно было срочно разобраться.
Собрав остатки сил, я поднялся на ноги и, шатаясь, по-

брел в общежитие.



 
 
 

 
Глава 22

 
Элис
Всю ночь шел дождь, и я спала урывками. То просыпалась,

то засыпала снова. Круг за кругом. Раз за разом.
Не сон, а самая настоящая пытка. Обычно так бывает, ко-

гда просидишь над учебниками весь вечер, и мозг потом гу-
дит, не позволяя провалиться в глубокий здоровый сон. И
ты все плывешь и плывешь по поверхности дремы. Будто и
не спишь вовсе. Хотя всякая муть и мерещится.

Но сейчас же у моей бессонницы были другие причины.
Я чувствовала волнение, напряжение и… страх.

‒ Ох, Татри, помоги мне! ‒ мой тихий шепот разорвал
предрассветную тишину.

Я ворочалась в постели, пытаясь найти удобное положе-
ние, но ничего не помогало. Тело ломило, в голове пульси-
ровали разные мысли. Много мыслей.

Оборот. Комната ярко осветилась и вновь стала прежней.
Ксалос! Это когда-нибудь закончится? Сейчас мне хотелось
этого больше всего на свете. Жизнь налаживалась. А в груди
расцветала… любовь.

Я тревожно провела пальцами по запястью другой руки и
вдруг почувствовала спокойствие. Браслет. Теперь он снова
был у меня.

Вытащив руку из-под одеяла, я стала разглядывать свое



 
 
 

украшение. Капля янтаря блестела в первых лучах солнца,
пробегаясь бликами по золотой вязи. Так знакомо и в то же
время иначе. Я ощущала легкий трепет от осознания, что
еще недавно браслет был у Кириана. И возможно, он точно
так же разглядывал украшение, вспоминая его хозяйку.

Я зажмурилась, но улыбку сдержать не смогла.
Глупая влюбленная Элис. И счастливая.
Ложиться спать уже не было смысла. Все равно вставать

через пару часов. А так я могла потратить это время на более
важные дела. Быстро умывшись и облачившись в форму, я
села за стол и зажгла пульсар. Уличного света еще было ма-
ло, чтобы изучать книгу и письмо. А мне нужно было хоро-
шенько сосредоточиться.

Я еще раз пробежалась по страницам книги со стихами,
отмечая закономерности.

‒ Хитро, ‒ хмыкнула я, когда поняла, что не все символы
и пометки важны. И надо отметить, что таких ложных под-
сказок было больше, чем тех, что действительно имели зна-
чение.

Я снова взяла в руки письмо и принялась перечитывать
его, слово за словом, строку за строкой. Пытаясь найти хоть
какую-то связь. В голове всплыл урок по криптографии, ко-
торый у нас проводился на первом курсе. Это было един-
ственное дополнительное занятие, на которое соизволили
прийти от силы десять студентов со всего курса. Конечно,
наездникам такая ерунда не нужна. Но у меня было слишком



 
 
 

много свободного времени. Хотя я тогда действительно не
верила, что эти знания мне когда-либо пригодятся.

Но жизнь умела удивлять.
Речь на том занятии шла про ключевое слово, которое яв-

лялось решением к шифровке. И я была готова поклясться,
что и здесь использовался точно такой же метод.

Но какое слово мог использовать Гиенс и его собеседник?
Ответа у меня пока не было.
Я откинулась на спинку стула и закрыла глаза, пытаясь со-

средоточиться. Но мне не позволили этого сделать. За моей
спиной раздался стук в дверь.

Сердце подскочило к горлу, и я быстро спрятала книгу с
письмом в верхний ящик стола. Кто это мог быть в такой ран-
ний час? Я тихо подошла к двери, стараясь не шуметь. При-
слушалась. Ни звука. Может, показалось? Может, это просто
игра воображения?

Но тут стук повторился. На этот раз громче и настойчи-
вее.

Мне стало не по себе.
– Кто там? – тихо спросила я.
В ответ – молчание.
Я сглотнула слюну и снова прислушалась. И вдруг за две-

рью раздался голос. Знакомый голос. Пугающий до дрожи
голос.

– Элис. Это Филд. Открой!
Не просьба. Приказ. Ну конечно, Венделл не умел иначе.



 
 
 

Первым порывом было желание прогнать лучшего наезд-
ника королевства. И плевать, что он преподаватель. Но я обе-
щала ему разговор. Поэтому…

Собравшись с силами, я медленно потянула руку к двери
и отворила ее. Сердце колотилось, как бешеное, а в груди
поселился леденящий страх.

На пороге стоял Филд. Высокий, статный, с непроницае-
мым взглядом темных глаз. Он возвышался надо мной, слов-
но грозовая туча, готовая разразиться громом и молнией.

‒ А теперь давай поговорим, девочка.



 
 
 

 
Глава 23

 
Элис
От Филда шла мощная энергетика. И хоть сейчас я была

уверена, что он не причинит мне вреда, но все равно боялась
его непредсказуемости.

‒ Почему именно сейчас? ‒ просила, сложив руки на гру-
ди, и пропускаю мужчину в комнату. Вот бы сейчас отец об-
радовался. Филд пришел ко мне сам. Бери горяченьким.

Меня передернуло. Что не скрылось от цепких глаз наезд-
ника.

‒ Я не насилую детей, ‒ пояснил он своим излюбленным
тоном. ‒ Сейчас единственное время, когда я не занят. Да и
после сна голова всегда яснее работает.

Венделл в два шага преодолел мою комнату и сел на стул,
с которого я только что встала.

Я закрыла дверь, но защиту не накидывала. Вдруг придет-
ся бежать.

‒ Хватит там топтаться. Сядь на кровать! Я не намерен
кричать через всю комнату. Разговор будет непростой.

В этом я не сомневалась.
Я села на край кровати, стараясь держаться от Филда на

безопасном расстоянии. Он был слишком близко, слишком
опасен. Его присутствие давило на меня, как тяжелый груз.
Но я старалась изо всех сил не подавать виду. Потому что



 
 
 

знала, что любая слабость тут же будет использована против
меня.

‒ Я немного поразмыслил над тем, что произошло, Элис.
И пришел к странному заключению, что ты, ‒ он усмехнулся.
‒ Не та, за кого себя выдаешь.

Я даже не вздрогнула. И молчала. Пусть Филд сначала за-
кончит мысль, а там видно будет, как реагировать.

‒ И это я не только про твой дар общаться с драконами,
но и про происхождение.

Ладно. Тут мне стало жутко.
‒ О чем вы?
‒ Не строй из себя невинность, Элис, ‒ сказал он. ‒ Ты

прекрасно знаешь, о чем я говорю. Ты ‒ Говорящая. Этот
дар передается из рода в род. Но что удивительно, обычно
им владеют мужчины. О женщинах я не слышал. Что в целом
ничего не значит.

И тут до меня дошло. Как будто молотом по макушке уда-
рило. Венделл Филд слышал. Слышал мой разговор с драко-
нами перед показательным полетом. Именно тогда его инте-
рес ко мне возрос, а отношение резко изменилось.

‒ Вы!
‒ Я? ‒ наездник насмешливо распахнул глаза, приложив

руку к груди. Издевался. Снова.
‒ Да, и я тоже, ‒ ответил Филд, словно не говорил ничего

особенного. ‒ Я слышал и тебя, и дракона. Я тогда еще по-
думал, что мне послышалось. Но теперь я понимаю, что нет.



 
 
 

Он раскрыл мой самый большой секрет. Тайну, которую
я так тщательно скрывала от всех.

‒ И потому сломали кристалл? ‒ спросила с нажимом. ‒
Чтобы проверить свои догадки?

Лицо мужчины изменилось и стало серьезным.
‒ Ты думаешь, я был готов вас угробить? Что за дурь?

Так по-женски! ‒ произнес наездник надменно. ‒ Я бы не
стал рисковать жизнями детей. Кристалл сломался во время
представления.

‒ И вы в это верите?
‒ Нет, конечно! В это верит простофиля Йорнак. Но заце-

пок нет. И я не лезу туда, куда меня не просят. Тем более,
что никто из вас не пострадал.

Тут я была не согласна.
‒ Пострадал дракон!
Филд скривился, словно я сказала что-то крайне непри-

ятное.
‒ Дракон – это зверь, Элис, ‒ отрезал он. ‒ Животное. Не

стоит придавать этому такое значение.
‒ Значит, вы и драконов не любите? ‒ уточнила я, чув-

ствуя, как внутри закипает злость.
‒ Не люблю и не ненавижу, ‒ ответил Филд, пожимая пле-

чами. ‒ Мне все равно. Драконы – это инструмент. Не более.
Филд вздохнул и посмотрел на меня с укоризной.
‒ Не стоит так драматизировать, Элис, ‒ сказал он. ‒ Дра-

коны – это мощное оружие. И мы должны уметь им пользо-



 
 
 

ваться.
‒ Оружие? ‒ повторила я. - Вы считаете драконов оружи-

ем?
‒ А разве нет? ‒ спросил Филд. ‒ Они сильные, быстрые,

умные. Они могут летать, жечь, уничтожать. Что еще нужно?
‒ Чувства! ‒ выпалила я. ‒ Совесть! Сердце! Драконы –

это не просто бездушные инструменты. У них есть чувства,
эмоции, мысли. Они заслуживают уважения.

Филд усмехнулся.
‒ Ты слишком идеализируешь драконов, Элис, - сказал он.

- Ты видишь в них то, чего нет.
Можно было спорить с наездником и дальше, но был ли

в этом хоть какой-нибудь смысл? Венделл Филд ‒ взрослый
мужчина, переубедить которого не смог бы никто. Ему во-
обще никто не указ в Ласферате.

Зачем утруждаться?
‒ Вы же здесь не для того, чтобы обсуждать драконов, вер-

но? ‒ перевела тему. ‒ Говорите по существу. Скоро занятия
начнутся.



 
 
 

 
Глава 24

 
Элис
‒ А я и говорю. Но драконы действительно не главная те-

ма. Они фон. Меня волнует другое, ‒ и мужчина замолчал,
окинув меня оценивающим взглядом. Не как мужчина жен-
щину. Нет. Скорее как купец товар, который ему достал за-
даром.

‒ И что же? ‒ не выдержала я, поежившись. Эмоции внут-
ри меня взбунтовались. Меня аж всю передернуло от возму-
щения. ‒ И можно на меня так не смотреть. Я вам не витрина
магазина, господин Филд.

Мужчина и бровью не повел. Вместо этого наездник гром-
ко цокнул языком.

‒ Что ты знаешь о своем даре, Элис? ‒ неожиданный во-
прос Венделла меня несколько озадачил.
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